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ÖNSÖZ 

 

  Mecmû'a kelimesi "toplanmış, bir araya getirilmiş" anlamına gelir.Kütüphanecilik 

literatüründe ise "derleme" anlamına gelir.Bu anlamda mecmû'ayı; farklı kişilere ait 

metinlerin / metin parçalarının bir araya getirildiği eserler olarak tanımlamak mümkündür. 

 Mecmualar  genel olarak farklı türde ve biçimde eserler içerirken aynı türde eserleri 

içeren mecmualar da  mevcuttur.Bu yüzden mecmualar içeriklerine göre farklı isimler 

alır.Örneğin, şiir mecmuaları (Mecmû'a-i Eş'âr), hadis mecmuaları (Mecmû'atü'l-ehâdîs), tarih 

mecmuaları (Mecmû'a-i Tevârîh), letaif mecmuaları (Mecmû'atü'l-letâ'if), fevaid mecmuaları 

(Mecmû'a-i Fevâid), münşeat mecmuaları (Mecmû'a-i Münşeât), mektup mecmuaları 

(Mecmû'a-i Mekatip) ve benzeri birçok mecmua çeşidi bulunmaktadır.Bu mecmualar farklı 

türde konular içerebildiği gibi farklı biçimdeki metinleri de içerebilir.Örneğin, tarih 

mecmuaları genel olarak tarih manzumelerini içerirken şiir mecmuaları genel olarak gazel, 

kaside, şarkı ve benzeri metinleri içerir. Bunun yanında yanında tek bir nazım şekline ilişkin 

şiirleri içeren mecmualar da bulunur. Bu tür mecmualar da kendi içerisinde gazel mecmuaları 

(Mecmû'a-i Gazaliyât), kaside mecmuaları (Mecmû'atü'l-kasâid) gibi adlar alır. 

 Şiir mecmuaları edebiyat tarihimize ışık tutmakta ve edebiyatımızın gelişmesine çok 

büyük katkıda bulunmaktadır.Bu mecmualar sayesinde divanlarda bulunmayan şiirler ortaya 

çıkarılabilir hatta edebiyat dünyasında henüz keşfedilmemiş şairlerin isimlerine 

rastlanabilir.Böylece edebiyatımızdaki eksiklikler tamamlanmakta ve yani çalışmalar için 

kaynaklar oluşmaktadır.Biz de bu amaçlar doğrultusunda Milli Kütüphanede bulunan "06 Mil 

Yz A 863" numaralı  Mecmû'a-i Eş'âr adlı şiir mecmuasını inceleyerek bilim dünyasına 

kazandırmak için elimizden gelenin en iyisini yapma gayretini gösterdik. 

 Bu çalışmayı oluştururken imla ikiliklerinden kurtulmak için en temel kaynağımız 

danışman hocam sayın Prof. Dr. Ziya AVŞAR'ın  "Tenkitli Metin Neşrinde İmlâ Sorunu 

Üzerine Düşünce ve Öneriler " adlı makalesi oldu.Bu makaleden hareketle "tahlilî imlâ" 

yöntemini değil, "terkibî imlâ" yöntemini kullandık.Kullandığımız imlâ kurallarını maddeler 

halinde şöyle sıralayabiliriz; 

 1) Bütün ek ve edatları kendinden sonra gelen kelimelerden kısa çizgi ile ayırmadık, 

bitişik yazdık. (Örneğin: Nil-veş  değil , Nilveş şeklinde yazdık.) 

 2) Tekrarlanan iki kelime arasına giren ek ve edatları bitişik yazdık. (Örneğin: Ser.-â-

ser  değil, Serâser şeklinde yazdık.) 



 

II 
 

 3) Farsça kelimelerin sonuna gelen yapım eklerini bitişik yazdık.(Örneğin: Müj-gân 

şeklinde değil, Müjgân şeklinde yazdık.) 

 4) Birleşik sıfatları bitişik yazdık. (Örneğin: Dil-Rübâ şeklinde değil, Dilrübâ şeklinde 

yazdık.) 

 5) İlk kelimesi ünlü ile biten tamlamaların arasında "y" sesini kullandık. (Örneğin: 

Bâgçe-i Cennet şeklinde değil, Bâgçe-yi Cennet şeklinde oluşturduk.) 

 6) Atıf terkipleri ayrı yazdık. (Örneğin: Bergübâr şeklinde değil, Berg ü bâr şeklinde 

yazdık.) 

 7) İkinci kelimesinin ilk harfi "m"ye dönüşen atıf terkipleri bitişik yazdık. (Örneğin: 

Herc ü merc şeklinde değil, Hercümerc şeklinde yazdık.) 

 8) Sayıların imlâsında ise sayı sıfatlarını ayrı yazdık.(Örneğin:Çâr gûşe) 

 9) Yeni bir kelime oluşturan sayıları bitişik yazdık.(Örneğin: Yekâvâz, Şeşper) 

 10) Türkçe kelimelerdeki "durur" bildirme eklerini bitişik yazdık. 

(Örneğin:Gelmişdürür, olmışdurur.) 

 

 Bu çalışma sürecinde her türlü yardım ve fedakarlığı sağlayan, bilgi tecrübe ve güler 

yüzü ile çalışmama ışık tutan ayrıca bana bu çalışmayı vererek kendimi geliştirmemi sağlayan, 

çalışmamın yöneticisi sayın hocam Prof. Dr. Ziya AVŞAR 'a teşekkür eder en içten saygılarımı 

sunarım.Diğer edebiyat hocalarına da ayrı ayrı teşekkür ederim. 

 

 Ayrıca eğitimimde maddi ve manevi desteklerini esirgemeyen aileme de  teşekkürü 

bir borç bilirim. 

        

                         

         Emrah GÜZEL 

           NİĞDE, 2013 
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ÖZET 

YÜKSEK LİSANS TEZİ 

MECMÛ'A-YI EŞ'ÂR  (06 Mil Yz A 863) 

GÜZEL, EMRAH 

TÜRK DİLİ VE EDEBİYATI ANA BİLİM DALI 

Tez Danışmanı:Prof. Dr. Ziya AVŞAR 

Haziran, 2014 

 

 Şiir mecmuaları şairlerin şiir anlayışları, üslupları ve edebi anlayışları hakkında birçok 
bilgi verir.Bu eserlerin çevirileri edebiyat dünyasına gözle görülür bir katkıda bulunur. Bu 
yolla hiç okunmamış şiirler gün yüzüne çıkabilir ve hatta belki yeni şairlerin isimlerine 
rastlanabilir.Biz bu çalışmada Millî Kütüphanede "06 Mil Yz A 863 " numarada kayıtlı  
"Mecmû'a-yı Eş'âr" adlı şiir mecmuasının metnini ortaya koyarak incelemesini 
yaptık.Öncelikle mecmuanın tanımını yaptık. Daha sonra mecmuada imla ikiliklerine 
düşmemek için imla kurallarına ilişkin incelemeler yaptık.Ardından mecmuada şiiri yer alan 
şairler, kullanılan şiir türleri, aruz vezinleri ve mecmuanın genel özellikleri hakkında bilgi 
verdik. 

  

Anahtar Sözcükler:Mecmua, Şiir Mecmuası, 
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ABSTRACT 

MASTER'S THESİS 

COLLECTİON POEMS (06 Mil Yz A 863) 

GÜZEL, EMRAH 

DEPARTMENT OF TURKISH LANGUAGE AND LITERATURE 

Thesis Advisor:Ziya AVŞAR 

June, 2014 

 

 Journals of poetry give a  lot of  information about poets’ understanding  of  poem, 

style and literary understanding. Translation of these works contribute to largely literary 

world.By this way may be unread poems could come to light and even we can come acrass 

with new poets' names. In this study ,we have made the observation by putting the text of 

"Mecmû'a-yı Eş'âr" stored in the number of "06 Mil Yz A 863 " in National library.First of all, 

we made the identification of collection.After that we made researches on spelling rules not 

to fall in spelling binaries in the collection.Then we gave information about poets whose 

poems are in the collection, types of poetry used, prosody meters and general  features  of 

collection. 

Keywords:Collection,Poem Collection
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GİRİŞ 

  

 Her mecmû'ada bir araya getirilen metinlerin ortak yönleri vardır.Bu mecmû'adaki 

metinlerin ortak yönü şiirlerden oluşmasıdır. Bu nedenle eser "Mecmû'a-yı Eş'âr" adını 

almıştır.Bu mecmuada sırasıyla Fevzî, Mümtâz, Zekâî, Şem'î, Vecdî, Vasıf, Ruhî, Fuzûlî, Dertli, 

Escâd, Hilmî, Behçet, Figânî, Hâkî ve Emrâh' ait birçok gazel, şarkı, koşma, güfte, münacaat ve 

semai yer almaktadır.  

 Eser Milli Kütüphanede "06 Mil Yz A 863" arşiv numarasıyla Mecmû'a-i Eş'âr adıyla 

kayıtlıdır.Eserin Dvd numarası ise 926'dır.Eser 81+XIII sayfadan oluşmaktadır.Kırk sekiz 

varaktan oluşan eserin ilk varağında sayılı simgeler bulunurken son altı varağı boş 

bırakılmıştır. Rika yazı türüyle yazılan eser çizgili deftere düzensiz satırlarla yazılmıştır.Şiirlerin 

çoğu siyah mürekkepli kalemle yazılırken içinde yer yer kırmızı mürekkepli kalemle yazılan 

şiirlere de rastlamak mümkündür. 

 Eserde şiiri yer alan şairler genel olarak farklı yüzyıllarda yaşamış şairlerdir. Örneğin, 

Fuzûlî, Şem'î, Ruhî, Figânî 16. yüzyıl ; Vecdî ve Feyzî 17. yüzyıl ; Dertli ve Vasıf 18. yüzyıl ; Hilmî 

ise 19. yüzyıl şairlerindendir.Eserdeki şiirler daha çok Divân şiiri geleneğiyle yetişmiş şairler 

tarafından yazılırken Emrâh ve Dertlî gibi Halk edebiyatı geleneğiyle yetişmiş fakat  Divân 

edebiyatı geleneğine de hakim olan şairlerden de şiirler yer almaktadır. Böylelikle eser daha 

renkli bir kimliğe bürünmüştür.Bu yönüyle Divân edebiyatı nazım şekilleri olan gazel, şarkı, 

güfte, münacaat gibi şekillerin yanında Halk edebiyatı nazım şekilleri olan koşma ve semaîler 

de eserde yer almaktadır.Ancak eserdeki şiirlerin tamamı aruz vezniyle yazılmıştır.Eserde en 

çok kullanılan aruz vezni  "fâ'ilâtün/ fâ'ilâtün/ fâ'ilâtün/ fâ'ilün" vezni olmuştur.Bunun dışında 

kullanılan diğer vezinleri de şöyle sıralayabiliriz; 

 Fe'ilâtün/ fe'ilâtün/ fe'ilâtün/ fe'ilün 

 Fe'ilâtün/ fe'ilâtün/ fe'ilün 

 Fâ'ilâtün/ fâ'ilâtün/ fâ'ilün 

 Mefâ'îlün/ mefâ'îlün/ mefâ'îlün/ mefâ'îlün/ 

 Mefâ'îlün/ mefâ'îlün/ fe'ûlün 

 Mef'ûlü/ mefâ'îlü/ mefâ'îlü/ fe'ûlün 

 Mef'ûlü/ fâ'ilâtü/ mefâ'îlü/ fâ'ilün 
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 Bu vezinler çoğu zaman başarılı kullanılırken kimi yerlerde veznin gerektirdiği hece 

sayısının dışına çıkıldığı görülür.Özellikle Mümtâz'ın  "seyr it sevdigüm" redifli gazelinde bu 

açıkça görülmektedir.Mümtaz şiirinde normal veznin üzerine bir "fâ'ilün" tefilesi fazladan 

eklemiştir.Ancak bunun bir aruz kusuru olmadığı özellikle mütekerrir dizelerde yapılmış 

bilinçli bir hareket olduğu açıkça görülmektedir. Bunun yanında en çok kullanılan nazım şekli  

"gazel" iken mecmû'ada en fazla şiiri bulunan şairler; Fevzi, Mümtâz, Zekâyî ve 

Vasıf'tır.Ayrıca mecmû'ada yer alan en bilindik şiir ise Fuzûlî'ye ait olan "olmasun yârab" 

redifli gazeldir.Mecmuadaki şiirlere ilişkin istatistikler aşağıda tablo şeklinde verilmiştir. 

 

 

                ŞAİRLER, ŞİİR TÜRLERİ VE ŞİİR SAYILARINA İLİŞKİN TABLO 

 GAZEL ŞARKI GÜFTE MÜNACÂT SEMAÎ 

FEVZÎ 14 12 - - - 

MÜMTÂZ 8 9 3 1 - 

ZEKÂYÎ 14 - - - - 

ŞEM'Î 6 - - - - 

VECDÎ 1 - - - - 

VASIF 27 - - - - 

HİLMÎ 4 - - - - 

RUHÎ 1 - - - - 

FİGÂNÎ 1 - - - - 

FUZÛLÎ 6 - - - - 

DERTLÎ - - - - 1 

BEHÇET - 1 - - - 

ESCÂD 1 - - - - 

EMRAH 1 - - - - 

HAKÎ 1 - - - - 

 
TOPLAM 
 

 
85 

 
21 

 
3 

 
1 

 
1 

 

 Bunun dışında genellikle sayfa sonlarında yer alan ve içerisinde mahlas bulunmayan 

her biri birbirinden ayrı 13 dörtlük, 14 adet de beyit bulunmaktadır. 

 Şiirler söz sanatları bakımından oldukça zengin ve süslüdür.Bu sanatlardan teşbih 

sanatına neredeyse her şiirde rastlamak mümkündür.Daha çok sevgili üzerinden yürütülen 

teşbihlerde kaşlar yaya, kirpikler oka, bakışlar cellada, boy serviye benzetilmiştir.Bunun 
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yanında telmih sanatlarına da sıkça yer verilmiştir.Leylâ ve Mecnûn, Ferhat ile Şîrîn, Hallacı 

Mansûr, Hz. Süleyman, Hz. İsa, Hz. Musa ve hükümdar İskender'e sık sık telmihte 

bulunulmuştur.Nidâ sanatı ise daha çok sevgiliye "ey" hitabıyla yapılırken zaman zaman 

şairler kendi isimlerini kullanarak "Vasıfâ,Feyziyâ,Mümtâzyâ" şeklinde oluşturmuşlardır.Kimi 

zaman da "şehâ,cânâ" şeklindeki nidâlara da rastlamak mümkündür. 

 Divân edebiyatının vazgeçilmez unsurlarından olan tarih düşme sanatı da mecmû'aya 

ayrı bir lezzet katmıştır.Aşağıdaki dizelerde görüldüğü gibi tarih düşen şair hem eserini 

zenginleştirmiş hem de oldukça hareketlilik katmıştır.  

  

 Bu gün bir nevcivÀn-ı tÀzeterle hemnişìn oldum 

 KemÀlin añladım bildüm dönüp de ismini ãordum 

 Didi èafv it bu bÀbda ismimi söyleyemem ammÀ 

 Eger maólaãım isterseñ iki yüz dört ile buldum 

 

 Divân şairleri bununla da kalmamış kendi şiirlerine ayrıcalık kazandırmak için kahve 

ısmarlamayı ihmal etmemişlerdir.Aşağıdaki dizelerde de görüldüğü gibi şair kendi şiirini 

tahmis edecek olan şaire güzel bir kahve ısmarlayacağının müjdesini vermektedir. 

 

 Caba bir úahve-yi taósìn aña benden VÀãıf 

 Kim uyub keyfe bu beş beytim iderse taòmìs 

  

  

 Yukarıda kısaca bilgi verdiğimiz mecmua buna benzer birçok özelliği içerisinde 

barındırmaktadır. Metnin tamamı transkripsiyonlu ve tıpkı basım olarak aşağıda verilmiştir. 
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               TRANSKRİPSİYON ALFABESİ 

 

 

 



 

10 
 

 

 

 

ÇEVİRİ METİN 
 

 

 

1b    

1  áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Ol şeh-i iúlìm-i nÀzım pürcelÀl oldı baña 

Bir úuãÿr mı eyledüm bilmem ne óÀl oldı baña 

 

Derd-i hicrÀn ile giryÀndur şebanrÿz çeşm-i dil 

Her seóer feryÀd-ı bülbül óasbióÀl oldı baña 

 

Seng-i ÀzÀrla sebÿ-yı òÀùırum kesr eyleyüb 

Didi tekrÀr ki bu cevrüm bir vebÀl oldı baña 

 

Áh bu luèbetgÀh-ı dehrüñ bìóisÀb bÀzìçesi 

MÀniè-yi taóãìl-i èirfÀn u kemÀl oldı baña 

 

Şurb-ı dem taórìm olundı gerçi şerèan FevziyÀ 

Lìk nÿş-ı eşk-i òÿnìn bil óelÀl oldı baña 

 

 

2   Şarúı 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Zìnet-i baà oldı úat úat müstezÀd 

Müjde it kim bülbül-i zÀr ola şÀd 

Õandelerle oldı àoncefem küşÀd 

Müjde it kim bülbül-i zÀr ola şÀd 
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LÀleler úandı şarÀb-ı şebneme 

Gül úızardı beñzedi cÀm-ı Ceme 

Geçdi şitâ irdi  èÀlem bu deme  

Müjde it kim bülbül-i zÀr ola şÀd 

 

2a 

 

Her şükÿfe oldı bir òÿb dilrübÀ 

Her dıraòt giydi yeşil aùlas úabÀ 

Sen de var Fevzi hemÀn miål-i ãabÀ 

Müjde it kim bülbül-i zÀr ola şÀd 

 

3   áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

èÁşıúım ùabèumda mÀderzÀddur èaşú u hevÀ 

Bilmem aãlÀ perde-yi èuşşÀúdan àayrı nevÀ 

 

Murøièa vü vÀlidem hep èaşúı işrÀb itdiler 

Mehd içinde cÀ-yı şìre anı itdim irtivÀ 

 

Şevket ü şÀn ãÀóibidür dÀéimÀ sulùÀn-ı èaşú 

èAvn-i Óaúla her maóalde oldı Manãÿru’l-livÀ 

 

LÀzım-ı bìmÀr-ı èaşúdur her zamÀn tìmÀr-ı èaşú 

Çünki derd-i cÀna andan àayri yoúdur bir devÀ 

 

İşbu luèbetgÀh-ı dünyÀ püróayÀldir FevziyÀ 

èÁşıú iseñ óaúùaleb ol eyle terk-i mÀsivÀ 

 

 

 

4   Şarúı 

 

Senüñle ülfete düşmüş o nevresüñ hevesi 

AmÀn şikÀyet ider ger ùuyarsa vÀlidesi 
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Sever iseñ de nihÀn ãaúın çıúarma sesi 

AmÀn şikÀyet ider ger ùuyarsa vÀlidesi 

 

 

 

2b 

 

äabÀóıla mekteb öñinde o ùıfl-ı ebcedòÀn 

İşÀret eylese ger ders-i vuãlata hemÀn 

äaúın ki èaùf-ı nigÀh itme eyleseñ de nihÀn 

AmÀn şikÀyet ider ger ùuyarsa vÀlidesi 

 

Açılmamış söze ol àonce dehÀnıñ deheni 

Ki diye Fevziye seyr it açub da pìreheni 

Baña ãorarsa dirim fevḳ çürütme gül bedeni 

AmÀn şikÀyet ider ger ùuyarsa vÀlidesi 

 

 

 

5   áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Zehrüñi tiryÀú gördüm sevdigüm buldum şifÀ 

İtdigüñ cevr ü cefÀlar rÿóıma oldı àıdÀ 

 

DÀà-ı hicrüñ oldı bu ãadrumda zerrìn bir nişÀn 

Çeşm-i reşk ile baúarlar baña yÀd u ÀşinÀ 

 

Kiõb ãanur zÀhid bu úavli çün òilÀf-ı èÀde dir 

Lìk èÀşıúlar bu esrÀrı görürler rÿşenÀ 

 

MÀsivÀ kÿyında pÿyÀn ola ey saèy idüb  

Kaèbe-yi cÀnÀne var ki bulasuñ anda ãafÀ 

 

Öıl nesìm-i Àh u zÀruñ ile zülfin berùaraf 

Kim verÀsında cemÀl-i yÀri seyr it FevziyÀ 

 



 

13 
 

3a 

6   Şarúı 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Ey sitemkÀr-ı cefÀcÿ dilşiken 

Sen degil misüñ beni Mecnÿn iden 

Çekmede dil rÀh-ı èaşúuñda miḥan 

Sen degil misüñ beni Mecnÿn iden 

 

ÓÀùıra gelmez mi ÀyÀ itdigüñ 

Semt-i aàyÀre óırÀmÀn gitdigüñ 

äorma benden èÀleme ãor nitdigüñ 

Sen degil misüñ beni Mecnÿn iden 

 

Sen de Fevzì ben gibi bir mübtelÀ 

TÀ ki bil o èaşú dinen şey ne belÀ 

Raóm u şefúat eyle artıú dime lÀ 

Sen degil misüñ beni Mecnÿn iden 

 

 

 

7   áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

YÀr èazìz-i Mıãra [eyler] nÀz nigÀhı yoú baña 

Luùf ile bir iltifÀt-ı pÀdişÀhı yoú baña 

 

Nìlveş sÿ-yı murÀde aúmada meylüm velì 

Çekdi çarò bir sedd-i İskender ki cÀhı yoú baña 

 

Zerè-i rez-i èaşú ile ùoldı filÀóatgÀh-ı dil 

Kimsenüñ rençberligümde iştibÀhı yoú baña 

 

Ol àazalpeçe hemÀn ãaórÀ-yı nÀze ãıçrayub 

Öaçdı artıú óÀceti ÀàÿşşinÀhı yoú baña 
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FevziyÀ ben òÀbgÀh-ı ùÀlièe baúdum bu gün 

Uyumuş baótım girü hìç intibÀhı yoú baña 

 

 

3b 

8   áazel 

 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

Müftì-yi èaşúa didim ki nedür aãfÀ-yı şarÀb 

Didi òÿn-ı cigerüñden diger olmaz mey-i nÀb 

 

Ne belÀ rÀh-ı mióendÀr imiş Àh bu reh-i èaşú 

Ki ãuyı úan olıyor sÀlikine dilde kebÀb 

 

Zeyd ü èAmre kerem eyler de o aàyÀrperver 

èÁşıú-ı zÀrına her dem ider ÀzÀr u èitÀb 

 

èAcebÀ úanàı faúìhden buña fetvÀ almış 

Böyle bir baóå-i óarÀmı ne yazar dìn ne kitÀb 

 

Fevzi sen medrese-yi èaşúa girüb oúımadan 

Saña meskenlige enseb olan Àòÿr-ı devÀb 

 

 

9   Şarúı 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

áonce ile bülbülüñ daèvÀsı var 

Berg-i gülde bir ãaóìó fetvÀsı var 

Terk-i nÀz eyle diyü àavàÀsı var 

Berg-i gülde bir ãaóìó fetvÀsı var 

 

èÁşıúuñ ey şÿò bil efgendedür 

Hemçü bülbül medòüñe gÿyendedür 

Vaãluñı óaúúım diyu cÿyendedür 

Berg-i gülde bir ãaóìó fetvÀsı var 
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Fevziye raóm eyle kim bìçÀredür 

Tìà-i hecrüñle derÿnı yÀredür 

äanma óaúsız yirde bir ÀvÀredür 

Berg-i gülde bir ãaóìó fetvÀsı var 

 

 

4b 

10     áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Kaèbe-yi èaşúuñ yolına çek ki renc-i bìóisÀb 

Ola ey dil rÿ-yi cÀnÀndan saña refè-i niúÀb 

 

Her ki rÀh-ı vuãlat-ı yÀrda ola miónetkeşÀn 

Oldı devletle şerefle nÀéil-i genc-i åevÀb 

 

Ehl-i keştìye òaber vir semt-i cÀnÀndan göñül 

Gird-i sÀóilde àubÀrper olma gel miål-i àurÀb 

 

Olmasa miftÀó-ı irşÀd beyt-i dil olmaz küşÀd 

Óacc-ı ekber eyle zÀhid úıl delìle intisÀb 

 

Çekme sen dest-i niyÀzı bÀb-ı Óaúdan FevziyÀ 

Bir gün eyler luùf ile elbet duèÀñı müstecÀb 

 

 

 

11    Şarúı 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

èAzm idüb semt-i vefÀya ben bu şeb 

Saèy ile irdüm ãafÀya ben bu şeb 

äabr idüb òayli cefÀya ben bu şeb 

Saèy ile irdüm ãafÀya ben bu şeb 
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SÀéir èuşşÀú ile yÀrüñ ãÀf ãÀf 

Kaèbe-yi kÿyında úıldım çoú ùavÀf 

GÀh oúudum söyledim gÀhì de lÀf 

Saèy ile irdüm murâda ben bu şeb 

 

Õürrem olsun dosta tebşìr eyleyüñ 

Şenlik idüñ daòı bilmem neyleyüñ 

Bir bir aóvÀlümi Fevzì söyleyüñ 

Saèy ile irdüm ãafÀya ben bu şeb 

 

 

4b 

12   áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Ey güzeller ceyşine serèasker-i èÀlìcenÀb 

Eylemekde saña ùabur ile èuşşÀú intisÀb 

 

Óışm idüb cellÀd-ı ebrÿñ úıymasun üftÀdeñi 

Meróamet úıl çekme müjgÀnuñla tìà-i bìúırÀb 

 

Çü licÀm-ı úalb degil destinde ol bìçÀrenüñ 

Her görüşde dilrübÀyı lÀbüd eyler ıøùırÀb 

 

Sende iken böyle óüsn [ü] cÀõibe kim ãabr ider 

Baú ki Àhen bile eyler mıúnÀùìsa inciõÀb 

 

Ôulmet-i yeése fütÿr itme ãabÿr ol FevziyÀ 

Maùlaè-yı feyøden ùogar elbette bir gün ÀfitÀb 

 

 

13   Şarúı 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Luùfı çoú èuşşÀúına bir mihribÀnsın sevdigüm 

Sen sipehsÀlÀr-ı òÿbÀn-ı cihÀnsın sevdigüm 
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äaà [u] var ol çün úıvÀm-ı cism [ü] cÀnsın sevdigüm 

Sen sipehsÀlÀr-ı òÿbÀn-ı cihÀnsın sevdigüm 

 

Bir görüşde dil saña çarpıldı işte ey perì 

Çoú güzeller gördüm ammÀ beñzemez saña biri 

èÁlem-i òÿbìde ièlÀmkeş de olsañ var yeri 

Sen sipehsÀlÀr-ı òÿbÀn-ı cihÀnsın sevdigüm 

 

Vaãluñı èÀşıúlaruñ luùfuñla cÿyÀn oldılar 

Rÿz u şeb rÀh-ı viãÀlüñ üzre pÿyÀn oldılar 

Fevziveş medóüñde dÀéim şarúıgÿyÀn oldılar 

Sen sipehsÀlÀr-ı òÿbÀn-ı cihÀnsın sevdigüm 

 

 

5a 

14    áazel 

 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

Eyledim seyr-i diyÀr-ı èAcem [ü] ŞÀm [u] Óaleb 

Seni söylerler efendüm heme AècÀm [u] èArab 

 

Ne bu şarúı vü àazeller diyü tekdìrüñ içün 

İşte úorúdum da úuluñ ùutdı girìbÀnımı heb 

 

ÓÀùır-ı èÀşıúı òÿbÀn-ı nesìbÀn yıúmaz 

Şimdi şu óÀn-ı zamÀnda ne óaseb var ne neseb 

 

İşbu èÀlemde nihÀn olmaz imiş óÀlet-i èaşú 

ÁşikÀr eyler anı şÀhid-i zerdì ruò u leb 

 

Seni bu çeşm-i muóabbet göre dilşÀd Fevzì 

Umarum baña müyesser buyurur Óaøret-i Rab 
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15    Şarúı 

 

feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

AmÀn ey çeşm-i èAcem eyle nigÀh 

èÁşıúuñ eyledi sÀyeñde penÀh 

Sür seyrÀne beni itme günÀh 

èÁşıúuñ eyledi sÀyeñde penÀh 

 

Didim ol şÿò-ı sitemkÀre menem 

Didi bir de sen olursañ çekemem 

Didim iósÀn-ı vebâkeş resenem 

èÁşıúuñ eyledi sÀyeñde penÀh 

 

Beni Fevzì gibi şÀd eyle amÀn 

Olayum dÀòil-i vuãlatuña cÀn 

Şeb ü rÿzÀn efendümle hemÀn 

èÁşıúuñ eyledi sÀyeñde penÀh 

 

 

 

5b 

16    áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Ôann idersem òÀriciyye meõhebindendür raúìb 

èÁşıú-ı sünnîye düşmendür ider ôulm-i èacìb 

 

Kÿy-i dildÀre gidüb ÀyÀ ne büyüler ider 

Ki anuñla münbasıùdur yÀr hemçü dilfirìb 

 

Áh aàyÀr vaãl-ı yÀr ile olurlar õevúyÀb 

èÁşıú-ı bìçÀre ise hicrine eyler şekìb 

 

KÀr-ı rÿ-yı İngilizveş úalb [u] tìzdir her sözi 

Nice eylerler taóammül burası emr-i àarìb 
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Seyr ider Fevzì her an bÀàda cemÀl-i dilberi 

èÁrıø-ı óamrÀsı birden ãanursañ surò-ı sìb 

 

 

17    Şarúı 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Yek nigÀhla göñlümi dün çarpdı birden bir perì 

Ôannımca ya İngilizdi ya Fransız dilberi 

Áh ne cevr ile cefÀ itdi oldum serseri 

Ôannımca ya İngilizdi ya Fransız dilberi 

 

Rÿ-yi pÀki ya úamerdür ya seóergÀh kevkebi 

Çünki bìşemèa münevversÀz idi dünki şebi 

Lìk mektÿm-ı nühüfte meôheb ile meşrebi 

Ôannımca ya İngilizdi ya Fransız dilberi 

 

Dÿd-ı Àh-ı Àteşìnüm çaròa aòterdi bu şeb 

Aómerâr-ı çeşm yaşım ãanki aòkerdi bu şeb 

FevziyÀ zìrÀ o ôÀlim cevrgüsterdi bu şeb 

Ôannımca ya İngilizdi ya Fransız dilberi 

 

 

6a 

18    áazel 

 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

Fülk-i dil oldı yem-i èaşúda düçÀr-ı girdÀb 

Sÿ-yı dildÀre revÀn olmaàa eylerdi şitÀb 

 

SÀóil-i èaşú u hevÀda gezinirken şu göñül 

Áh anı çekdi kenÀrdan vasaùa mevce-yi Àb 

 

èÁşıúa óükm-i ezeldür ki urur seng-i sitem 

Serine dest-i felek her dem idüb cevr ü èitÀb 
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Cevr-i çarò u sitem-i yÀr çekilürler ammÀ 

Şu raúìb ü àam-ı aàyÀr ne dimek söyle cevÀb 

 

Ders-i èaşúdan saña [bir] meséele ãormam Fevzì 

Alurım òÀce-yi dilden sebaú-ı feyø-i kitÀb 

 

 

19    Şarúı 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Senüñ fülk-i àamuñ atdı beni engìn-i hicrÀne 

Yanar vapÿr-ı göñlüm ùalsa da pÀyÀn-ı èummÀne 

Biraz ùatlu ãu serp cÀnÀ gelüb bu úalb-i sÿzÀne 

Sirişküm sil sükÿnet gelsün ey şÿò çeşm-i giryÀne 

 

Nolur bir kerre vaãluñla beni sen eyleseñ dilşÀd 

Yed-i luùfuñıla àamdan buyursañ göñlümi ÀzÀd 

Yeter artıú ki hecrüñle nice dem eyledim feryÀd 

Sirişküm sil sükÿnet gelsün ey şÿò çeşm-i giryÀne 

 

Öuluñ Fevzì gibi èaşúuñla oldum her zamÀn nÀlÀn 

Göñül nÀr-ı firÀúuñla olur rÿz [u] şebÀn sÿzÀn 

Yine medó [ü] åenÀñdan àayriyi hìç olmadum gÿyÀn 

Sirişküm sil sükÿnet gelsün ey şÿò çeşm-i giryÀne 

 

 

6b 

20   áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Kenz-i dilde ùutma mÀlı mÀsivÀyı hìçe ãat 

Óaúperest [ü] óaúùaleb ol eyle tevóìde åebÀt 

 

Jeng-i óıúd u kibrden ãÀfì ola miréÀt-ı úalb 

TÀ ki rÿşen görine andan cemìè-yi vÀridÀt 
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Biñ óazìnedür dil-i èÀşıú ki cevherle ùolı 

Ol nigehbÀn kim óasÀret itmeye Ànı buàÀt 

 

İmtidÀd-ı zindegÀnì bulmaú isterseñ eger 

Çeşme-yi õikr-i ÕudÀdan nÿş idüb bul gel óayÀt 

 

äanma kim girdÀb-ı àamda Fevzi pÀbeste úalur 

Bir gün ol FeyyÀø-ı Muùlaú eyler iósÀn-ı necÀt 

 

 

21    Şarúı 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Külli èÀlem bir yere ayıramaz benden seni 

Şöyle sevdüm ki degişmem mÀl-ı dünyÀya seni 

Bìmuóabbet ãanma sen bu èÀşıú-ı dilefkeni 

Şöyle sevdim ki degişmem mÀl-ı dünyÀya seni 

 

Günde bir kerre görür göñlüm seni eyler ãafÀ 

Çünki sevdüm baèdezìn geçmem iderseñ de cefÀ 

Dün buyurmuşsuñ ki sevmez hìç beni ol bìvefÀ 

Şöyle sevdüm ki degişmem mÀl-ı dünyÀya seni 

 

Zülfüñe dil baàladım ben ãanki Mecnÿn oldum Àh 

Bir görüşde ben de Fevzì gibi meftÿn oldum Àh 

Yine var ol dünki luùfuñ ile memnÿn oldum Àh 

Şöyle sevdim ki degişmem mÀl-ı dünyÀya seni 

 

 

7a 

22   áazel 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Yıúıldı mülket-i úalbüm gelüb ey şÿò bünyÀd it 

æevÀbdur çünki ièmÀr-ı vaúf gel sen de ÀbÀd it 
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Aña ìrÀd-ı àalÀt her zamÀn endÿh ile úalbdür 

Biraz sen de idüb cevr ü cefÀ ìrÀdımız dÀd it 

 

Yeter artıú ki hedm itdüñ hezÀr maèmÿre bünyÀnı 

Gelüb de dest-i luùfuñla şehÀ ièmÀr-ı BaàdÀd it 

 

Esìr itdüñ ùaúub zencìr-i zülfüñle dil-i zÀrı 

Bıraú artıú åevÀbdur óabbetenlillÀh ÀzÀd it 

 

GünÀhdur itdigüñ èuşşÀúa ol cevr [ü] cefÀlar hep 

NedÀmet eyleyüb gel dergeh-i FeyyÀøda feryÀd it 

 

O bìçÀre göñül giryÀn olur maózÿn olub àamdan 

EyÀ şÀh-ı óüsn raóm eyleyüb maózÿnı dilşÀd it 

 

Ḥudâ ya çÀrecÿdır Fevzi defè-i óÀside her dem 

AmÀn o èÀcize defè-i óasÿdda naãr u imdÀd it 

 

 

23   Şarúı 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 

 

Benim nem var saña şÀyeste ey şÀh 

Vaúıfdur yoluña cÀnum ol ÀgÀh 

CemÀlüñ görmege bir kerre ey mÀh 

Vaúıfdur yoluña cÀnum ol ÀgÀh 

 

Øaèìfim óÀlime raóm it efendüm 

Esìrim saña ey zülfi kemendüm 

Ne mÀlum var ne óalum derdmendüm 

Vaúıfdur yoluña cÀnum ol ÀgÀh 

 

ÖaøÀrÀ dil saña oldı hevÀdÀr 

Niçün raóm eylemezsin ey cefÀkÀr 

HemÀn Fevzì nezdüñde günÀhkÀr 

Vaúıfdur yoluña cÀnum ol ÀgÀh 
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7b 

24    áazel 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 

 

BeyÀbÀnda gezüb görme óasÀret 

Girüb pÀzÀr-ı èaşúa it ticÀret 

 

Dürr-i eşküñle naúd-i dil ikisi 

Saña sermÀye sìm ü zer ne óÀcet 

 

äaúın òavf itme düzd-i nefs-i dìvden 

Ùarìúuñda sen ol ehl-i şecÀèat 

 

Bu pÀzÀrıñ óarìdÀrı olanlar 

Olur[lar] kÀsib-i genc-i hidÀyet 

 

äaúın Fevzìyi tekõìb itme zÀhid 

Ki mìrÀndan alındı bu rivÀyet 

 

25    Şarúı 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 

 

AmÀn şÿò-ı şenüm zülf-i kemendüm 

Seni àÀyetle sevdüm gel efendüm 

Bu şeb gördüm seni birden begendüm 

Seni àÀyetle sevdüm gel efendüm 

 

Gelüb bezme münevver eyle mÀhum 

GünÀhdur èÀşıúa cevr itme şÀhum 

Yaúar ãoñra [seni] şu nÀr-ı Àhum 

Seni àÀyetle sevdüm gel efendüm 

 

Kerem úıl ey şeh-i iúlìm-i nÀzum 

Öabÿl it luùf ile işbu niyÀzum 

AmÀn fÀş itme Fevzìye bu rÀzum 

Seni àÀyetle sevdüm gel efendüm 
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26    fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

CihÀnda èıyş [u] cennet ãoóbet-i yÀrÀne hemdemdür 

MuòÀlif şaòãa bir Àdem úarìn olmaú cehennemdür 

 

 

8a 

27   áazel 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Felek bir gün bizi òandÀn ider ammÀ ne gün bilmem 

MurÀdum üzre bir devrÀn ider ammÀ ne gün bilmem 

 

Bulur bu kerem-i àÀyet nihÀyet böyle úalmaz ya 

Eser devlet yeli feróÀn ider ammÀ ne gün bilmem 

 

Oñulmaz çarò-ı bìdÀdıñ içire zaòm-ı şemşìri 

Meger bir devr ile dermÀn ider ammÀ ne gün bilmem 

 

Çeküb cellÀd-i àam destinden almaú göñlümüz mümkin 

Anı ol rÀúım-ı dìvÀn ider ammÀ ne gün bilmem 

 

Úalur ôann itme yirde girye-yi nìm-i şebüñ KÀmil 

Seni bir vaút olur şÀyÀn ider ammÀ ne gün bilmem 

 

 

 

28   Şi’r 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Ey dil-i èuşşÀú-ı èÀlem saèyime itme hebÀ 

ÓÀlimi èarø itmege itdim cesÀret meróabÀ 

 

èÁşıú olmaú reéy ile olmaz nihÀndur dìdeden 

èArø-ı óÀlüm sen úabÿl eyle ne óÀlse püróaùÀ 
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Emrüñe berdÀr idüm ammÀ ki vÀúıf olmaduñ 

Bunca efàÀn içre úoyduñ bendeni netdim saña 

 

èÁdetüñdir èÀşıú-ı bìçÀreñe cevr eylemek 

Cevr iderseñ inkisÀr eyler saña MümtÀz yÀ 

 

 

 

 

29    feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

Şìrler pençe-yi úahrumda olurken lerzÀn 

Beni bir gözleri Àhÿya zebÿn itdi felek 

 

 

8b 

30    fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Bir perì gördüm anuñ gözleri mest itdi beni 

Gìsusın dökmüş yüzine úaşı bend itdi beni 

Gice gündüz çekdigüm Àhdan olınmaz behremend 

Lebleri dönmüş kirÀza rÿóı bend itdi beni 

 

èAşúına düşdüm o şÿòuñ àamzesi itmez vefÀ 

Çoú recÀ itdim o mÀha bendeñe itme cefÀ 

èÁşıúın itmiş ferÀmÿş görmedim aãlÀ ãafÀ 

áamzesi cellÀde beñzer ãaçı bend itdi beni 

 

Gice gündüz aàlarım ben çün miåÀl-i èandelìb 

Áhumı teskìn idecek yoú benimçün bir lebìb 

Derdümi èarø eyledüm bir çÀre bulmadı ùabìb 

Bir tebessümle baúub zencìre bend itdi beni 

 

Size itmem èarø-ı óÀlüm àayriye itsem óaùÀ 

ÓÀlimi raóm eyle artıú cÀnuma dek geçdi tÀ 

èÁşıúı MümtÀziyÀnuñ her sözi hem ãafãaùa 

áamzesi elmÀs gibi gerdÀnı bend itdi beni 
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31   mefèÿlü mefÀèilü mefÀèilü feèÿlün 

 

Ey Àteş-i àam baàrumı yaú úanlı kebÀb it 

VìrÀn olası òÀne-yi úalbümi òarÀb it 

SÀúì cigerüm úanını al bezm-i şarÀb it 

Maóşerde ãorarlarsa bile böyle cevÀb it 

 

Geldüm geleli èÀleme güldürmedi gerdÿn 

Cevrüñle senüñ dökme[de]dir dìdelerüm òÿn 

ŞÀd olmasa nedür farú idemez ùÀliè-yi vÀrÿn 

Maóşerde ãorarlarsa bile böyle cevÀb it 
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32  Şièr-i Güft-i MümtÀz 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Müşerref úıl gel ey rÿó-ı revÀn bezme leùÀfetle 

Bu gün aàyÀre nisbetle ùaàıt bÀde nezÀketle 

Göñül bir derde düşdi tÀ bulamaz çÀresin LoúmÀn 

Gel ey serv-i óırÀmÀnum tedÀvì úıl beşÀretle 

 

Saña lÀyıú mıdur böyle idesin her vaúit nÀşÀd 

Nolur bir kerrecik bu vìrÀne göñlüm eyleseñ ÀbÀd 

VefÀsızsıñ sen ey maóbÿb bu dil her dem ider feryÀd 

GünÀh mı bendeñe bir bÿsecik virseñ ãadÀúatle 

 

Bıraúdı èÀşıúın peyàÿle àamda Àh kim ôÀlim 

Ne çÀre çoú recÀ itdüm ki vÀúıf olmadı óÀlim 

MiåÀl-i bülbül-i şeydÀ seóerlerde fiàÀndÀrum 

Bilürdim bìvefÀsuñ sen göñül virdim óamÀúatle 

 

İki yüz úırú yedi buldu muóÀsibler anuñ ismin 

BilÀd ãad cehl-i heştìde buyurdı ol güher cismin 

Bıraúdı Şeyò SinÀn da var ise bir úaç Àded óasmın 

MerÀú ehli bulur ancaú muèammÀyı zekÀvetle 
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Çıúar meydÀna şÀèirlik ider bu èÀşıú-ı MümtÀz 

Öamu òalúı uãandurdı ne söyler bu dil-i nüvÀz 

Úaçan hìç söylemezsem òalú beni dirler idersüñ nÀz 

ÓaùÀmız çoú Resÿl-i KibriyÀ baúsun şefÀèatle 

 

 

 33      fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 

Ey na beyè-i levm-i èarefet ac hân 

Uùú-ı dil ùayf-ı a’iú dersân 

Leb-i dilcûy neylesün anı 

Gül-i ḥoşbûy neylesün anı 
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34   Güfte-i MümtÀz 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Ey óabìbim luùf idüb sen meróamet úıl óÀlümi 

Rÿz u şeb èaşúıñdayım ben meróamet úıl óÀlümi 

 

Nola ol ince miyÀnuñdan derÀàÿş eylesem 

Eylemezsüñ úanlı dilber meróamet úıl óÀlümi 

 

Düşmüşüm yalın ayaú Mecnÿn miåÀl ãaórÀlara 

Fikr idüb uòrÀya yÀrüm meróamet úıl óÀlümi 

 

èÁdet itmişdür óabìbÀn cevr ider èÀşıúlara 

Meróametsiz nÀzlı yÀrüm meróamet úıl óÀlümi 

 

Õevúe ùalmış ol óabìbüm bendesinden bìòaber 

Gÿş idüb Àh [u] fiàÀnum meróamet úıl óÀlümi 

 

Ey gül [ü] şebbÿy [u] èanber iltifÀt it bendeñi 

Eylemezsüñ şìvekÀrum meróamet úıl óÀlümi 
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Sen tesellì eyle MümtÀz fikr [ide] hem ãubó u şÀm 

Rÿz u şeb hem çekdigüm Àh meróamet úıl óÀlümi 

 

 

35   fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

MÀhcemÀlüñ nÿr ider baòşÀyiş-i èÀlem saña 

Bu cihetle àıbùa eyler óÿri vü àılmÀn saña 

 

Cümle aòlÀú-ı óamìde münóaãırdur õÀtuña 

Her kemÀl-i bÀkemÀlet şÀhid [ü] burhÀn saña 

 

Gerçi ÀfÀú-ı cihÀnda nÀzenìn eksük degül 

Sen meleksìret güzelsüñ benze(mez) insÀn saña 

 

Öyle aósen naúş olunmuşdur ezelden ãÿretüñ 

Görşe naúúÀşÀn-ı Çìn elbet olur óayrÀn saña 

 

èIyd-i úurbÀn ehl-i ìmÀn zebò ider úurbÀn velì 

CÀn-ı MümtÀz her zamÀn olmaúdadur úurbÀn saña 
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36  Güfte-yi MümtÀz 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Sen gibi bir bìvefÀya dil viren dìvÀnedür 

DÀéimÀ èÀşıúlaruñ hep úalbleri vìrÀnedür 

Aàlamaúla baòtiyÀr èadd eyledüm ben kendümi 

İnsÀnı àurbetlere dÿçÀr iden Àb dÀnedür 

 

èAşúuñ ile cinnete dÿçÀr olursam ey perì 

BÀri bir kerre göreyim mÀhcemÀlüñ gel beri 

Bülbül-i şeydÀ gibi mestÀne úıldı lebleri 

TÀb tüvÀnum bitdi artıú her işim mestÀnedür 
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Perçemüñ ùaúdı kemendi boynuma hem lÀcerem 

Yoú mıdur inãÀfuñız hìç bÀri raóm it úıl kerem 

BìnihÀyet derde düşdüm pek yaúın úıldı direm 

MübtelÀ-yı èaşú olalı meskenüm meyòÀnedür 

 

MÀl [u] mülkden õÀtı geçdi èÀşıúuñ MümtÀz gedÀ 

İster [iseñ] rÀhıña cÀn u serin eyler fedÀ 

Vaèd buyurmuşduñ geçen bÿse anı úılsañ edÀ 

Çeşm-i çÀr eyler bu günler intiôÀr iósÀnedür 

 

 

37   fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Ey zekÀvet menbaèı mìr ehl-i èaşúuñ ÕÀtemi 

Hem belÀàat hem berÀèat ãÀóasında äÀrımì 

Herkese nÀéil olur mı bunca fikre ŞÀôımì 

Efãaó [u] eblaà èazìzüm meróabÀ yÀ NÀôımì 
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38  Şarúı 

 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

Düşdüm yine bir Àfet-i meşhÿr-ı cihÀne 

Kirpiklerinüñ yÀreleri işledi cÀne 

Taèlìm idiyor bu dil-i bìçÀre fiàÀne 

Meftÿn olalı kaküli úaş-ı kemÀne 

 

Öldürdi beni àamzeleri geçdi cigerden 

CÀnım yanıyor neylemeli Àh u şererden 
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39   Şarúı 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Bir melek sìmÀ perì gördüm der-i meyòÀnede 

Öalmadı àamdan eåer aãlÀ dil-i dìvÀnede 

Var imiş bir başúa óÀlet mesken-i meyòÀnede 

Ellerim sÀúìde úaldı gözlerim peymÀnede 

 

Ceste ceste eylemiş gîsÿ-yı èanberfÀmını 

äayd içün murà-ı dili èuşşÀúa úurmuş dÀmını 

Görmedim mekri cihÀnda böyle òoş hengÀmını 

Bir gözüm sÀúìde úaldı ellerim peymÀnede 

 

 

40  feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

Ne ḳadar şuèle-fürÿz olsa da şemè-i ôÀlim 

Áh-ı maôlÿmıla elbette söner çoú sürmez 

İstiúÀmetde úalem yanmada mÿm olsa kişi 

Yine miúrÀã-ı úaøÀdan başını úurtaramaz 
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41  Şarúı  

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Ey civÀnÀ iltifÀt it bendeñi aúrÀn gibi 

Kirpigüñ açdı cerÀóat sìnemi müjgÀn gibi 

Var mıdur bu heft kişverde èaceb miålüñ senüñ 

èÁşıúÀnuñ sernigÿn itdi saña úurbÀn gibi 

 

Bunca èÀlemde seyÀóat eyledim yoú miålüñiz 

Beñzemez billahi mìrim Àdemìne neslüñiz 

Óÿri mi yoòsa melek mi söyle yÀrüm aãluñız 

Belki bir geldüñ cihÀne Yÿsuf-ı KenèÀn gibi 
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Genç yaşımda úaddümi lÀm eyledüñ ey úahramÀn 

Her ne iãyÀn itdüm ise úıl teraóóüm el amÀn 

Öurtar AllÀhuñ severseñ dilde Àteş pek yamÀn 

Öatlüme ìmÀ ider ol úaşları fermÀn gibi 

 

Cürmümüz çoú mı èaceb böyle bizi eyler cefÀ 

Cevre úÀnÿn eylemişdür görmedim aãlÀ ãafÀ 

Luùfuñız çoúdur sizüñ ey èÀdil-i úassÀm vefÀ 

Eyle iósÀn èÀşıúÀne muètedil sulùÀn gibi 

 

Bir maóalde şemèa yansa tìz gelür pervÀnesi 

ÙÀlièidir ÀsiyÀbuñ hìç tükenmez dÀnesi 

Ben miyim dirseñ behey MümtÀz yÀrüñ dìvÀnesi 

Öarşudan baúsañ bu èaşúa cümleden ÀsÀn gibi 

 

 

42   mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Felek bir gün murÀd üzre döner ammÀ neden ãoñra 

MurÀduñ şemèası bir gün yanar ammÀ neden ãoñra 
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43    Şièr 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Bir baúışda èaúlım aldı sìm gerdÀnuñ senüñ 

Öyle óiss itdim şekerden ùatlu güftÀruñ senüñ 

 

Defè-i vÀóid ruéyet-i LeylÀ-yı Mecnÿnlar gibi 

èAúlum aldı lÀcerem vallÀhi ruòsÀruñ senüñ 

 

Böyle bìtaèdÀd derde mübtelÀ itdi beni 

äad hezÀrÀn nÀz ile úarşumda reftÀruñ senüñ 
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Nola dilşÀd eyleseñ bir bÿs ile bu bendeñi 

èÁşıúı Mecnÿn ider vallÀhi çeşmÀnuñ senüñ 

 

İúlìm-i hefti dolaşdım görmedim hìç miålüñi 

Sen Şìrìnseñ bendeñüz kÿhken-i FerhÀduñ senüñ 

 

Sen tehì ôann itme mìrim èÀşıú-ı bìçÀreñi  

èÁşıú-ı MümtÀziyÀ vallÀhi meftÿnuñ senüñ 

 

44    fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Künc-i miónetde bıraúduñ ey felek böyle beni 

Yaluñız úaldum bu günler Yÿsufum alduñ benim 

 

Öıl teraóóum dìdeden eşküm aúar seller gibi 

Besledüm böyle büyütdüm bir úuzum alduñ benim 

 

MübtelÀ-yı derd olalı aàlarum hìç gülmedüm 

Úameti servi bülendi bir begüm alduñ benüm 

 

Bilmedüñ mi èÀlem-i fÀnìye de virdiñ meyl  

Ol güzeller pÀdişÀhı serverüm alduñ benüm 

 

èAãrımız(da) hiç görülmüş mi èaceb böyle güzel 

Áh elüñden bıúdım artıú bir yÀrüm alduñ benüm 

 

èÁşıú-ı MümtÀziyÀ Mecnÿn gibi düşdüm ùaàa 

Öaşı ince hem ãanevber úÀmetüm alduñ benüm 
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45  áazel 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Nedür baòt-ı sitemkÀruñ elinden çekdigüm àamlar 

äunarsa ayaàuñ sÀkì-yi gerdÿn ùoldurur semler 
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Dem-i vuãlatda şÀhumla ãafÀlar eyledüm ben de 

Gözümden úan aúar geldikçe yÀde sürdigüm demler 

 

Bu miónetler baña hep muúteøÀ-yı ùÀlièümdendür 

MuúÀbil olamaz ZÀl-ı sipihre SÀm [u] Rüstemler 

 

Gül-i ruòsÀrı òÿygerde olınca farù-ı şerminden 

Dizilmiş zìnetefzÀ verd-i zìbÀ üzre şebnemler 

 

PerìşÀn eyledi óÀlüm ne èaúlum úaldı ne fikrüm 

Çıúub zìr-i külehden cebhe-yi berrÀúa perçemler 

 

Esìr-i ḳayd-ı zülf-i yâr olub divâneye döndüm 

Beni dâme düşürdi dâne-yi ḫâlìbe ademler 

 

Düşüb òÀk-i reh-i yÀre nola pÀmÀl-i cevr olsam 

Nice biñ var rikÀbında ZekÀyì gibi sersemler 

 

 

46    fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Gör ne óÀl oldı o şÿòa úalmadı cÀndan eåer 

Çıúdı ùaşra gül yanaúda úalmadı úandan eåer 

Öarşuma geldi oturdı nevcivÀn biñ nÀz ile 

Geçmedi beş on daúìúa bitdi dermÀndan eåer 

 

Geldi bir úaç nuùú iderdi nevcivÀnım ibtidÀ 

Düşdi bayıldı aşÀè iskemleden hem ol şehÀ 

İtdi iåbÀt denì çarò oldıàını bìvefÀ 

Ol muòÀlif bÀd-ı aózen baèøı dem böyle eåer 

 

Ol vaúitde geldi yanın òÀtemiyle òÀheri 

Çün diyÀr-ı àurbet ilde yoú aùÀ vü mÀderi 

Defèaten billÀh ben de aàladım din dâveri 

CÀn fedÀ úıl uàruna MümtÀz úala nÀmuñ eåer 
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47   áazel 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

áarìm-i künc-i firúatde yanumda nevcivÀnum yoú 

Bu gülşende òırÀm-ı nÀz iden serv-i revÀnum yoú 

 

èAceb kimler şerefyÀb-ı ãafÀ-yı bezmidür bilmem 

Bu gün àurbet sarÀyumda benüm şÀh-ı cihÀnum yoú 

 

Ne gülzÀre varırsam rÀóatum var ne çemenzÀre 

Benüm nevreste şÀò-ı yÀsemen tÀze fidÀnum yoú 

 

Esìrüm kÀkülüñ şevúıyle düşdüm işte bir úayda 

GiriftÀr-ı cefÀyım óasretüñle hìç fiàÀnum yoú 

 

Baña cünbüşler eyle meclis-i yÀrÀne gel dirler 

Nice õevú [u] ãafÀya meyl ider göñlüm ki cÀnum yoú 

 

áarìb illerde nola Àrzÿ-yı kÿy-ı yÀr itsem 

Enìsüm yoú diyÀr-ı àurbet içre bir mekÀnum yoú 

 

GirìbÀnum daòı sìnem miåÀli çÀk idüb Àòir 

ZekÀyì gibi rüsvÀ-yı cünÿn oldum gümÀnum yoú 

 

 

48    fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Áh ne çÀre èÀşıú oldum sen gibi mehpÀreyi 

Bitdi ãabrım úıl teraóóum nevcivÀnum gel yetiş 

Bendeñi öldürmege úaãduñ var ey bìvefÀ 

Áh ne itdim ben seni mìr-i necÀtum gel yetiş 

 

èAşúuñ ile olmuşum bülbül miåÀli gÿyiyÀ 

İtdigüñ cevri baña èÀlem görür hem nÀsezÀ 

Gel yeter aàlama dÀéim dìde-yi MümtÀzı ya 

Bendeñi itdüñ hevÀyì cilvekÀrum gel yetiş 
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49     fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Ey güzeller pÀdişÀhı úıl teraóóum el amÀn 

Her ana úÀdir midür böyle ùoàursun úahramÀn 

Yÿsuf-ı KenèÀn mısuñ yoòsa melek mi ey perì 

Gördügimde úaddüñi òalcÀn ider úalb her zamÀn 

 

Heft kişverde bulunmaz gerçi emåÀlüñ senüñ 

Cennetü’l-meévÀda meémÿl olsa aúrÀnuñ senüñ 

Her ne fermÀn eyler iseñ ben de berdÀruñ senüñ 

Öaşlarıñ vaãfa sezÀdur gözlerüñ hem pek yamÀn 

 

İltifÀtuñ úaùè idüb itdüñ ferÀmÿş bendeñi 

Nice yüz biñ cevr iderseñ rÀøıyım ben cevrüñi 

Her görenler oldı meftÿn bìnaôìr ol óüsnüñi 

Çün senüñ cevrüñle úan aàlar bu gün çoú èÀşıúÀn 

 

İster iseñ eyle fermÀn bendegÀnuñ úatlini 

èÁşıúÀnuñ úan ile Àlÿde alma eşkini 

Eyle ióyÀ ol ki Mecnÿn èÀşıúÀn[uñ] úalbini 

Ruóãatuñ ol dem müheyyÀ fikrimiz bÿse hemÀn 

 

 

Áh [u] vÀhum yirde úalmaz bir gün elbet var olur 

Sen gibi bir bìvefÀya yÀr olan aàyÀr olur 

Gice gündüz èÀşıúÀnuñ her işi efàÀn olur 

Ol dil-i mecrÿó olanlar kÀrıdur Àh [u] fiàÀn 

 

èÁúıbet çarò-ı denì aàlatdı bu bìçÀreyi 

Kim ki görse mÀéil olmaz böyle bir mehpÀreyi 

Her naãıl açduñsa öyle iltiyÀm it yÀreyi 

Gördi óÀlüm böyle yamÀn aàladı çoú ãÀdıúÀn 

 

èÁúıbet ãaórÀlara yol gösterirseñ ey şehÀ 

İltifÀt olmaz baña benden saña ãad meróabÀ 

YÀrini àÀéib iden Mevnÿnveş MümtÀziyÀ 

Böyle bir Mecnÿn diyu dir bu cihÀnda neşr-i şân 
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50   Şièr 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Sen güzeller şÀhısıñ bende ol sulùÀna seyr it sevdigim 

èAşú ki şÀhuñ pÀdişÀhı olduàın iúrÀre seyr it sevdigim 

èÁşıúa taóúìr iden bulmaz cihÀnda hìç necÀt 

Ben dili mecrÿóuñam efàÀne seyr it sevdigim 

 

Öorúarım ki yÀr yolında bir gün elbet úÀn olur 

Gice gündüz èÀşıúÀnuñ her işi efàÀn olur 

MübtelÀ-yı èaşú olanlar yÀr iken aàyÀr olur 

Nice yüz biñ cÀn gezer ãaórÀya seyr it sevdigim 

 

AúrÀnuñ gelmez cihÀne gelmedi bundan ezel 

Öyle kim ögmüş yaratmış óüsnüñi ol Lemyezel 

Öaşlaruñ cellÀda benzer kirpigin tìàa bedel 

Sìne mecrÿó oldı ceryÀn eyleyen al úana seyr it sevdigim  

 

Gül yañaúlar al al olmuş úızarmış çehresi  

Günde biñ kerre çekem Àh olur behresi 

KÀküli èaãr-ı melekdür yaverânì àamzesi 

Sen Şìrìnsiñ mübtelÀñız èÀşıúı FerhÀde seyr it sevdigim 

 

Var mıdur miålüñ cihÀnda èÀlem içre ey şehÀ 

Gice gündüz aàlamaúda yoú benümçün intihÀ 

Böyle şÀyÀn-ı luùf úaldı àarìb MümtÀziyÀ 

Ben gibi var mı úuluñ eùrÀfa seyr it sevdigim 

 

51    mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Baña imdÀd idiñ dostlar ziyÀde bende yanàın var 

Ùutuşdı serteser mülk-i vücÿdum tende yanàın var 
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14a 

52    fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Var selÀm it ey ãabÀ ol sevgili cÀnÀnuma 

Söyle kim ùaúdı bu èaşúuñ zencirin gerdÀnuma 

Gülşen-i baà içre gördüm ol mehüñ reftÀrına 

Sìne mecrÿó oldı seyr eyle aúan al úanuma 

 

Sìm [ü] zer ùopraàa düşse hìç düşer mi úıymeti 

DÀéimÀ göñlümüzde rÿ-yı óayÀl-i behceti  

Ruéyet olmaz gül cemÀlüñ cÀna geçdi óasreti 

Öıl teraóóum ey civÀnum gÿş idüb efàÀnuma 

 

Sen èadÀlet ãÀóibi olsañ gerek ey mehliúÀ 

Yandı nÀra cism ü cÀnım sen meded úıl sÀúiyÀ 

Sìneñi mecrÿóa ãun ùoldur şÀrÀbı ibtidÀ 

Kim ki teskìn eylesün bu Àteş-i sÿzÀnuma 

 

Yÿsuf-ı KenèÀn diyu virdüñ cihÀnda neşr-i şÀn 

Perçemüñ mülk-i zamÀndur ruó-ı Àlüñ úahramÀn 

Leblerüñ dönmüş kirÀza hem daòı úaşuñ kemÀn 

Derdmendim ey eùibbÀ gel yetiş dermÀnuma 

 

Boynıma ùaúdı kemend-i èaşúı gerdÀnuñ senüñ 

èÁşıúı maòmÿr ider vallÀhi çeşmÀnuñ senüñ 

Hìç görülmüş mi cihÀnda miål ü aúrÀnuñ senüñ 

èÁşıú-ı MümtÀz diyu sen de işit hem şÀnuma 

 

53    mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Bu gün bir nevcivÀn-ı tÀzeterle hemnişìn oldum 

KemÀlin añladım bildüm dönüp de ismini ãordum 

Didi èafv it bu bÀbda ismimi söyleyemem ammÀ 

Eger maólaãım isterseñ iki yüz dört ile buldum 
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14b 

54    fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

áamzeden òancer ùaúınmış bììmÀndur gözlerüñ 

Kirpigüñ oú úaşlarıñ yaòşi yamÀndur gözlerüñ 

Ehl-i èaşúa fitne-yi devr-i zamÀndur gözlerüñ 

Bìbedeldür óüsnüñ ammÀ elamÀndur gözlerüñ 

 

èAúlum alur bu edÀlar bu revişler her biri 

ÕÀl ü òaùùuñ èÀşıúa cÀnlar baàışlar her biri 

NÀvek-i müjgÀn ise tÀ cÀne işler her biri 

Bìbedeldür óüsnüñ ammÀ elamÀndur gözlerüñ 

 

Bilemem óÀlüm nolur sen dilber-i MümtÀzıla 

Kime feryÀd ideyim bu ùÀliè-yi nÀsÀzıla 

Öldürür çeşmüñ beni Àòir nigÀhì nÀzıla 

Bìbedeldür óüsnüñ ammÀ elamÀndur gözlerüñ 

 

èÁşıúı mecnÿn ider sevdÀ-yı zülf ü püròamuñ 

Sünbül-i òoşbÿ mıdur zìr-i külehde perçemüñ 

Gül midür ruòsÀr-ı Àlüñ laèl-i leb àonce femüñ 

Bìbedeldür óüsnüñ ammÀ elamÀndur gözlerüñ 

 

 

 

15a 

55  áazel 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Yine úaãd-ı helÀk eyler nigÀhì çeşmi cÀnÀnuñ 

Taóammül eyle òışm-ı úahramÀna var ise cÀnuñ 

 

Ne ãabrum úaldı sevdÀ-yı viãÀlüñle ne ÀrÀmum 

Dil-i èÀşıúda cemèiyyet mi úor zülf-i perìşÀnuñ 

 

KemÀn ebrÿlarıñdan şÀh-ı àamzeñ çekdi ùuàrÀlar 

Yüridir serteser iúlìm-i óüsne emr ü fermÀnuñ 
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Olursañ úuvvet-i bÀzÿya Rüstemler gibi mÀlik 

Çekilmez çille-yi saòt-ı kemÀnı ZÀl-ı devrÀnuñ 

 

Şikest itdi èadÿ-yı dìni êarb-ı zülfiúÀr ile 

ZekÀyì bendesidür böyle bir sulùÀn-ı zìşÀnuñ 

 

 

(Cigeri büryÀn faúìr Muhammed) 

 

56   mefèÿlü fÀèìlÀtü mefÀèilü fÀèilün 

 

Ey dil cefÀ mı oldı senüñ istirÀóatuñ 

Ey dìde úande úaldı èaceb òÀb-ı rÀóatuñ 

 

Odlar yanar ãabÀóa degin gice hicr ile 

Göñül evinde şiddeti var nÀr-ı óasretüñ 

 

Bir Àtşeşe düşürdi felek èaşú ile beni 

Cismim kebÀb ider giderek sÿzı firúatüñ 

 

Bir laóôa ãabr eyleyebilmem firÀúuña 

BìùÀúat itdi gerçi efendim muóabbetüñ 

 

Ey nÿr-ı dìde yoluña úurbÀn olam senüñ 

Geçdikce çeşmüm üstine baã pÀ-yi devletüñ 

 

Yoúdur gözimde zerre úadar úadri èÀlemüñ 

Devlet odur ki yÀr ola hembezm-i ãoóbetüñ 

 

ŞÀd oldı luùfuñ ile ZekÀyì bu gün şehÀ 

Her demde zÀéid eyleye [ol] MevlÀ rifèatüñ 

 

15b 

57     fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Sırr ile Àyìne-yi èÀlemnümÀ ol sevdigüm 

Merd iseñ bìgÀnelerle ÀşinÀ ol sevdigüm 
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Dìde-yi óaúbìn ile her zerreye eyle naôar 

Gör tecellì-yi ÕudÀyı pürãafÀ ol sevdigüm 

 

Maóv-i evãÀf ile aldanma vücÿd-ı óÀdiåe 

Baór-i õÀte àarú olub ender fenÀ ol sevdigüm 

 

èÁlem-i vaódetde miréÀt-ı ãafÀya nÀôır ol 

DÀéimÀ müstaàraú-ı nÿr-ı ÕudÀ ol sevdigüm 

 

İster iseñ alman illallÀh sırrından òaber 

Bende-yi dergÀh-ı şÀh-ı lÀ fetÀ ol sevdigüm 

 

SecdegÀh eyle ZekÀyì Àdem-i maènÀyı sen 

Gir naèìm-i vuãlata ehl-i beúÀ ol sevdigüm 

 

 

58    fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Õikr-i Óaúla òÀb-ı àafletden uyandı gözlerüm 

èÁşıú-ı dìdÀrum ancaú vech-i yÀri gözlerüm 

 

Dÿş olub sevdÀ-yı èaşúa eyledik terk-i vaùan 

BìúarÀrum àurbet ilde ol diyÀrı özlerüm 

 

Şemè-i ruòsÀruñ òayÀli yandırur cÀn u dili 

Zülf-i şìrìnüñ àamıyla gicedir gündüzlerüm 

 

Áyet-i hüsnüñ èavÀlim levóasına naúş eyledüñ 

Úande baúsam åemme vechullÀh oúur her yüzlerüm 

 

Ehl-i dil remzini àavvÀã-ı óaúìúat fehm ider 

Dürr-i deryÀ-yı meèÀnìdür ZekÀyi sözlerüm 
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59    fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

ÓÀlim oldur ki èazìzim ùalàalandı baór-i èaşú 

Yoú úarÀrım rÿz u şeb çün aşdı ùaşdı nehr-i èaşú 

 

 

16a 

60    fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

MübtelÀ-yı derd olalı bir ùabìb olduñ mı sen 

DÀéimÀ aàlar gezersüñ biñde bir güldüñ mi sen 

 

Vaútüñ EflÀùÿnı olsañ da bahÀñ bir aúçedir 

Ey dil-i dìvÀne göñlüm óaddüñi bildüñ mi sen 

 

Ùurmayub bÀb-ı tevekkülde úanÀèat itmeyüb 

At sürüb meydÀn yirinde mÀù olub úalduñ mı sen 

 

Yoà iken èaczüñ geçinmekde úÿt-ı lÀyemÿt  

Her ùarafdan destuñe umdıàını aldıñ mı sen 

 

Óaú seni òalú eylemez[den] virdi rızúuñ evvelÀ 

Elli beş yaşına girdüñ Şemèi aç olduñ mı sen 

 

 

61    feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

RÀøıyım her ne iderse baña servi semenüm 

Tìàı cevri ile ãad pÀre úılursa bedenüm 

 

Beni öldürmege èÀr eyler imiş sìm tenüm 

Varayım yalvarayım boynıma ùakub kefenüm 

 

Ùaú beni zülf-i dilÀvìziñe berdÀr eyle 

Çekeyim pÀdişehüm kendi elimle resenüm  

 

Göremez girsem eger mÿr-ı øaèìfüñ gözine 

Ey SüleymÀn-ı zamÀn böyle òayÀl oldı tenüm 
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Gözimüñ yaşı gibi çıúdı gözimden dünyÀ 

YÀrdan àayrı görinmez gözüme kimse benüm 

 

Óille-yi cennet olursa çekeyim çÀk ideyim 

Dem-i vaãluñda baña òÀéil olur pìrehenüm 

 

Şemèiyem kÿşe-yi meyòÀneyi virmem felege 

Gülşen-i bÀà-ı iremden baña yegdür vaùanum 

 

 

 

16b 

62   áazel 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

SerencÀm-ı dil-i vìrÀnımuz bir bir ùuyan aàlar 

Gözi yaşıyla evrÀú üstine derdin yazan aàlar 

 

CihÀnda başúa bir derde bu èaşú derdi úıyÀs olmaz 

Öuzısın alsalar elden ḥayvÀn iken òazÀn aàlar 

 

èAùÀsın óÀline raóm itmeyüb elden alurlarsa 

Mükedder úaldıàın bilse vezìr-i èÀlişÀn aàlar 

 

İşitse zümre-yi erbÀb-ı diller mÀtem eylerken 

MelÀéikler ùuyÀr Àh u fiàÀnum gökde úan aàlar 

 

İrer èÀşıúlaruñ Àhı semÀlardan geçüb èarşa 

RecÀ eyler cinÀn-ı kibriyÀdan ÀsumÀn aàlar 

 

Yaúar èaşú Àteşi rÿy u zemìnde belki od bitmez 

Efendüm kÿh u ãaórÀlardaki Àb-ı revÀn aàlar 

 

Şecerler yapraàın silker seóer vaútinde zÀrumdan 

Úan aàlar gül ider feryÀd bülbül bÀàbÀn aàlar 
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Gidersem ÀsitÀn-ı devlete pìr oldıàum óÀlde 

Virürsem èarø-ı óÀl inãÀf ider taòtında òÀn aàlar 

 

ÕarÀb itdi vücÿdum şehrini ol tìşe-yi óikmet 

Yeter yıúdıàı cismünde cÀn u úalb-i vìrÀn aàlar 

 

 

63   fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Çün felek úıldı beni senden cüdÀ şimdengiru 

Eyledim úaùè-ı ümìd ey dilrübÀ şimdengiru 

Olmadı devrÀn müsÀèid vaãluña ey mehliúÀ 

Ey perì peyker duèÀlar elvedÀè şimdengiru 

 

 

17a 

64   áazel 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Geçince destine sÀúì şarÀb-ı eràuvÀn aàlar 

ÓicÀbından ãürÀóìler ve elde sÀz kemÀn aàlar 

 

Delikler sìnem üzre ney gibi birden avÀz eyler 

Derÿnum gözleri òÀlì degildür her zamÀn aàlar 

 

Sìnem sanùÿr idüb úaşuñ gibi úaddüm kemÀn itdim 

Öaçan kim debredirsem gÿş idüb kevn ü mekÀn aàlar 

 

Benim ãayt-ı fiàÀnumdan felek ùasını çıñlatmaz 

Melekler mÀtem eylerken görür óÿr u cinÀn aàlar 

 

Óuøÿr-ı Óaúúa vardıúda yarın bir ãayóa eylersem 

Nedir bu Şemèinüñ óÀli diyu ehl-i dìvÀn aàlar 
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65     fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

èIydüñiz olsun mübÀrek dilberÀ bayrÀmlaşuñ 

èÁşıú-ı ãÀdıúlaruz biz evvelÀ bayrÀmlaşuñ 

 

Küs olanlar barışur bayram günidür lÀcerem 

Beynüñizden defè olsun mÀcerÀ bayrÀmlaşuñ 

 

Büsbütün gökde melekler birbirine müjdeler 

Öulların èafv itdi MevlÀ meróabÀ bayrÀmlaşuñ 

 

Fıùrası her dilberüñ èÀşıúlara bir bÿsedür 

Virmese ãavmı úalur beyne’s-semÀ bayrÀmlaşuñ 

 

Yine bu miskìne vir gitmez yabÀne fıùrayı 

Çoú duèÀ úılsun size Şemèì ile bayrÀmlaşuñ 

 

 

 

66     mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

DilÀ dil nÀme-i serbeste kim dildÀrdan geldi 

Daòı açılmamış bir àoncedir gülzÀrdan geldi 

 

 

17b 

67   áazel 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

O mehrÿ nevcivÀnı mÀéil-i semt-i vefÀ ãandum 

Baña firúat şebinde yÀr olur bir dilrübÀ ãandum 

 

Gelüb zÀr eyledüm bìhÿde ãad ÀzÀr eylersin 

Seni ey bìvefÀ derd-i derÿna ÀşinÀ ãandum 

 

CihÀnı eyledi baòt-ı siyÀhum başuma zindÀn 

Bu dÀr-ı àafleti miónetle cÀy-i rÿşinÀ ãandum 
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RaúìbÀnuñ hücÿmı eylemiş ol bÀàı òÀristÀn 

Ser-i kÿyuñ hezÀr-ı cÀne gülzÀr-ı ãafÀ ãandum 

 

Vücÿduñ şevúile pervÀne gördüm Àteşe yanmış 

Anı kendüm gibi sevdÀ-yı èaşúa mübtelÀ ãandum 

 

ZekÀyì bendeñi terk itdüñ Àòir şÀm-ı firúatde 

Bu vìrÀn òÀnesin mehrÿ ruòuñla pürøiyÀ ãandum 

 

68    feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

İltifÀt itmez iseñ bÀri tebessüm eyle 

Luùfıla èÀşıúa bir kerre tekellüm eyle 

 

Beni öldürdi şehÀ hicr ü firÀúuñ elemi 

Úabrimüñ òÀkini gördikce teéellüm eyle 

 

Cevr-i aàyÀr taóammül ilini yıúdı dilÀ 

Dergeh-i yÀre var ol şÀha taôallum eyle 

 

RÀh-ı èaşúında görüb şevúıla cÀn virdigümi 

Didi var leşker-i èuşşÀúa teúaddüm eyle 

 

Neylesün derd-i firÀúuñla ZekÀyì-yi óazìn 

Künc-i miónetde àarìb oldı teraóóum eyle 

 

 

18a 

69  áazel 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

äabÀ luùf eyleyüb bir òoş òaber vir gül èiõÀrumdan 

Efendüm şÀh-ı òÿbÀnum cihÀnum nÀzlı yÀrümden 

 

Nola bu derd ile eflÀke çıúsa Àh u efàÀnum 

èAceb bìzÀr olur mı nÀle-yi feyÀd u zÀrumdan 
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Olub dìvÀnesi leylì ãıfat bir şÿò-ı devrÀnuñ 

PerìşÀn rÿzgÀrum ãorma ÀrÀm u úarÀrumdan 

 

Gelince yanuma cÀnum gelür ammÀ ki gitdikce 

Gider rÿó-ı revÀnum gÿyiyÀ cism-i niôÀrumdan 

 

Baña cÀn virmek ÀsÀndur firÀúı olmasa yÀrüñ 

Ölürsem àam degül ayrılmasam ol èişvekÀrumdan 

 

Yapılsun nÿde-i úabrüm güõergÀhında ol şÀhuñ 

Gelib giddikce ãorsun óÀlümi òÀk-i mezÀrumdan 

 

Giderdüm Çìne dek zülfi hevÀsıyla didi ammÀ 

ZekÀyì dÿr olub gitme der-i devletmedÀrumdan 
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70    áazel 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Düşüb sevdÀ-yı vaãl-ı yÀre dÿr oldum mekÀnumdan 

CüdÀyum murà-ı ÀvÀre miãÀli ÀşiyÀnumdan 

 

BelÀ vÀdìlerinde èÀúıbet pÀmÀl-i hicr oldum 

Beni èaşúuñ ayırur serv úaddüm òÀnümÀnumdan 

 

äabÀ luùf eyleyüb vaút-i seóerde òÀùırum ãorsa 

PeyÀm-ı èÀfiyet irgörse bÀri nevcivÀnumdan 

 

Baña raóm itmeyüb firúat àamıyle aàladub gitdüñ 

ÕayÀlüñ gitmedi bir laóôa çeşm-i òÿnfeşÀnumdan 

 

Yanarsam baèdezìn şemè-i cemÀle ıøùırÀb itmem 

Efendüm gerçi bìzÀr eyledüm Àh u fiàÀnumdan 
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Taóammül èaşúa müşkil óasrete ãabr eylemek müşkil 

Uãandırdı beni telòì-i miónet ùatlu cÀnumdan 

 

CefÀ-yı derd-i cÀnsÿz-ı firÀúuñ neydügin bildüm 

ZekÀyì bir daòı ayrılmam ol rÿó-ı revÀnumdan 
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71   áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Seyr-i gülzÀr eylesem ammÀ ki püròÀr olmasun 

İsterim yanımda yÀr olsun da aàyÀr olmasun 

 

Çarò-ı àaddÀruñ sitemkÀr olduàın bildik velì 

BìvefÀlar derdine kimse giriftÀr olmasun 

 

PÀybend ider görüb ÀrÀyiş-i pÀzÀrını 

èAúlı başında olan èaşúa òarìdÀr olmasun 

 

TÀ seóer firúat şebinde ded ile nÀlÀn olub 

ÒÀb-ı rÀóat isteyenler èaşıú-ı zÀr olmasun 

 

Áteş-i cÀnsÿz-ı óasret zaòm-ı ùaèn-ı düşmenÀn 

Bildigim bu miónete èÀşıú sezÀvÀr olmasun 

 

Çekdi úayd-ı zülfine ôÀlim beni bìcürm iken 

Kÿşe-yi miónetde óabs [olmuş] günehkÀr olmasun 

 

ÒÀb gelmez dìdeye bir dem òayÀl-i yÀr ile 

äubóa dek çeşm-i ZekÀyì nice bìdÀr olmasun 
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19b 

72   áazel 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Görüb üftÀde oldum serv úaddüñ ãaón-ı gülşende 

Nola olsam miåÀl-i sÀye òÀk-i pÀye efgende 

 

KenÀr-ı cÿybÀr-ı àamda zÀrum èandelìbÀsÀ 

AyÀ ùÿtì-i raènÀ-yı ãafÀ sen úande ben úande 

 

Çeküb zencìr-i zülfüñ göñlümi úayd-ı óayÀt ile 

Bu vÀdì-yi melÀmetde esìr-i èaşúuñım ben de 

 

Muóabbet nÀrı yandıúca nice èuşşÀú zÀr olmaz 

MelÀmet-dìdeler giryÀn olurlar ãaón-ı külòende 

 

ZekÀyì-yi àarìbüñ meskeni yoú úalmış ayaúda 

Ser-i kÿyuñdan ayrılmaz nice kim cÀn olur tende 

 

 

 

73     mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Düşerse rÀhuñ ey bÀd-ı ãabÀ kÿy-ı dilÀrÀya 

Òaber vir derd-i hicrÀnum o şÿò-ı èÀlemÀrÀya 

 

Ne yÀr-ı bìvefÀdan ne raúìb-i bed liúÀdandur 

HemÀn baòt-ı siyehdendür cefÀ[lar] hep bu ednÀya 

 

ÒayÀl-i zülfüñ ile ôulmet-i hecrüñde úaldım ben 

Öara baòtım düşürdi èÀúıbet bir özge sevdÀya 

 

Nedir çÀre murÀdumca felek devr itmedi yoòsa 

Degişmezdüm ãafÀ-yı ülfetüñ bi’l-cümle dünyÀya 

 

Seni ey mest-i nÀzum cÀn u dilden sevdigümdendür 

GiriftÀr olduàım bunca àumÿm-ı miónetefzÀya 
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RehÀ bulur [mı] bir laóôa derÿnum ıøùırÀbından 

Tesellìler virüb vaèd-i dürÿàuñ ãala ferdÀya 

 

Bu girdÀb-ı felÀketde gezer ÀvÀre sergerdÀn 

ZekÀyìnüñ işi úaldı nesìm-i luùf-ı MevlÀya 

 

 

 20a 

74    áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Öaãd idince şÀh-ı àamzeñ óükminüñ icrÀsını 

Emr idüb ebrÿya çekdirmiş anuñ ùuàrÀsını 

 

Menşeé-yi úudret ne òoş òaùù ile taórìr eylemiş 

Levó-i ruósÀre berÀt-ı óüsninüñ imøÀsını 

 

Minnet-i dehre ne óÀcet giydigüm köhne èabÀ 

İstemem çarò-ı denìnüñ òilèat u dìbÀsını 

 

ÙÀlib-i dünyÀya baòş itdi libÀs-ı zìneti 

Başına çarpsun felek ol aùlas-ı zìbÀsını 

 

Biz gürÿh-ı ehl-i èaşúız mest ü óayrÀn olmuşuz 

İçmişiz cÀm-ı óaúìúat bÀde-yi òamrÀsını 

 

Öldürür çeşmüñ ZekÀyì derdmendi èÀúıbet 

ZÀhid-i maàrÿrdan almış anuñ fetvÀsını 

 

 

 

75    fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

SÀyebÀn itmiş şeh-i àamzeñ siyÀh ebrÿları 

Kÿh u ãaórÀya düşürmüş gözlerüñ Àhÿları 
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Mest ü óayrÀnum yeter èaúlum perìşÀn eyleme 

Gösterüb zìr-i külehden èanberìn gìsÿları 

 

MÀ-yi cÀrìdür óarìm-i sìneme eşkim aúar 

Áteş-i èaşúum söyündürmez cihÀnuñ ãuları 

 

Ùarf-ı ruòsÀre dizilmiş èÀşıúuñ baàrın deler 

Òançer-i sertìze benzer òaùùınuñ her mÿları 

 

CÀn baàışlar sözler[üñ] ammÀ ki sen nevrestesüñ 

Kimden öğrendüñ bu ùarz-ı ãoóbet-i dilcÿları 

 

Serv úaddüm meyl-i gülzÀr eylese èarşa çıúar 

èÁşıú-ı dilsÿz-ı hicrüñ naèra-yi yÀhÿları 

 

Ey ZekÀyì pertev-i nÿr-ı siyÀhuñ èaksidür 

Evc-i serde ùurra-i müşgìn-i èanberbÿları 

 

 

  

20b 

76    fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Nice yÀr olsun muvÀfıú ùÀlièüm yÀr olmadı 

Gözime uyòu ne girsün baòt bìdÀr olmadı 

 

Dìde pürnem sìne pür-àam serde sevdÀ-yı nigÀr 

Böyle derde ey göñül Mecnÿn giriftÀr olmadı 

 

Arúasın yire getür[di] bunca ãÀóibúuvvetüñ 

ZÀl-ı devrÀne denì dünyÀ vefÀdÀr olmadı 

 

Õoş èilÀc eyle ùabìbüm sìne-yi mecrÿóıma 

Neyleyim ammÀ ki derdümden òaberdÀr olmadı 

 

SÀyesinde bìm-i òÀrında ãafÀyÀb olmadım 

Gül èiõÀrum gerçi aàyÀra hevÀdÀr olmadı 
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Vaút-i hicrinde teraóóum óÀl-i vaãlında vefÀ 

CÀnımuñ cÀnÀnı bir dem de cefÀkÀr olmadı 

 

CÀne kÀr itdi ZekÀyì gerçi zaòm-ı àamzesi 

Çeşm-i dilber çarò-ı ôÀlim gibi àaddÀr olmadı 

 

 

21a 

77      mefÀèìlün mefÀèilün mefÀèilün mefÀèìlün 

 

Cünÿn-ı èaşú ile ÀvÀre diller bìmecÀl oldı 

İfÀúat èÀşıú-ı dilòasteye emr-i muóÀl oldı 

 

Belüm bükdi elif úaddüm òayÀl-i şekl-i lÀm oldı 

Gel imdi yanıma bir laóôa gör baña ne Àl oldı 

 

MiåÀl-i ùÀlièüm èömrüm zevÀle mÀéil olduúca 

Göñülde tÀbiş-i mihr-i muóabbet berkemÀl oldı 

 

Çekilmez yay imiş èaşúuñ cefÀsı ey kemÀn ebrÿ 

NihÀl-i úÀmetüm ebrÿlaruñ fikriyle dÀl oldı 

 

Serümde ùutmayub sevdÀ yeli esdikce peyderpey 

Sirişküm dembedem cÿş eyledi deryÀmiåÀl oldı 

 

ZekÀyì ol melek sìmÀ ne zìbÀ dilrübÀdur kim 

ÕayÀli şÀhid-i endìşeme óüsn ü cemÀl oldı 

 

 

 

78     fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

NÀlede üstÀd gül-i murà-ı zebÀnumdur benüm 

èAndelìbÀn cümle şÀkir[d]-i fiàÀnumdur benüm 

 

BÀde benden feyø alur zìrÀ beni sermest ider 

Çeşm-i mestÀne nigÀhı nevcivÀnumdur benüm 
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Olmasun zencìr-i èaşúuñ gerden-i dilden cüdÀ 

Kim gezende èaúl ........... cÀnumdur benüm 

 

Mihr ü mÀh çaròa tÀb u fer virür her rÿz u şeb 

Áh-ı ÀteşzÀde-yi şuèlefeşÀnumdur benüm 

 

Gülşen-i maènìde ey Vecdì bu tÀze şièr-i ter 

ÒÀk-i pÀy-ı ehl-i naôma armaàÀnumdur benüm 

 

 

21b 

79     áazel 

 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

Mecbÿr göñül yÀre ne dirlerse disünler 

YÀr açdı baña yÀre ne dirlerse disünler 

 

Úaydum degil eylerse de yÀrÀn beni taèyìb 

CÀn sevdi nedür çÀre ne dirlerse disünler 

 

Var geçdi göñül baèdezìn aàyÀre izindür 

Óaúúumda o àaddÀre ne dirlerse disünler 

 

Bir bÿse vir al göñlümi alış viriş olsun 

Uy sen de bu pÀzÀre ne dirlerse disünler 

 

Sen taúviyet-i ülfete saèy it ne vaôìfeñ 

VÀãıf o sitemkÀre ne dirlerse disünler 

 

 

80    áazel 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

äanurdum dÀà dÀà bÀà-ı sìnem şÿr-ı àamdandır 

Muóabbet lÀlezÀrından meger yanmış çerÀàlarmış 
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O demler kim aúub çaàlardı cÿ-yı eşküm èaşúuñla 

Meger birlmezmişim demler o dem çaàlar o çaàlarmış 

 

Degil òaùù-ı siyeh dir yine èÀdetmiş güzellerde 

BerÀ-yı mÀtem-i òÿbì cemÀli úara baàlarmış 

 

äunub cÀm-ı lebin èÀşıúlaruñ göñlin ele alma 

Gören var kim dimiş kim dest-i sÀúìde ayaàlarmış 

 

PeyÀm aldım göñül dìvÀnesinden bu seóer VÀãıf 

Muóabbet şehrinüñ dilòastegÀnı cümle ãaàlarmış 

 

 

22a 

81    MünÀcÀt 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Beni èaşú Àteşi böyle bıraúdı nÀre yÀrabbi 

Taóammül úalmadı aãlÀ úavuşdur yÀre yÀrabbi 

MiåÀl-i bülbül-i şeydÀ bulaşdıú zÀre yÀrabbi 

Ne Àh itmem bu èÀlemde ki baòtım úÀre yÀrabbi 

 

Felek úahr ile atdı böyle bir yabÀne yÀrabbi 

Ya al cÀnım ya vÀãıl úıl beni cÀnÀne yÀrabbi 

 

Bütün Àh u fiàÀn ile baèìd oldum vaùÀnumdan 

SelÀm-ı yÀri getür bÀd-ı ãabÀ úaşı kemÀnumdan 

Bu firúat èÀúıbetde nÿş ider elbet de úanumdan 

Baña ölmek daha efêal uãandum ùatlu cÀnumdan 

 

Felek úahr ile atdı böyle bir yabÀne yÀrabbi 

Ya al cÀnım ya vÀãıl úıl beni cÀnÀne yÀrabbi 

 

Naôìruñ yoú şu èÀlemde miåÀl-i Yÿsuf-ı KenèÀn 

İki yüz dört raúam ebced óesÀbı buldılar èirfÀn 

O kÀküller çıúub meydÀne oldı her biri arslÀn 

Bu MümtÀz bende olmuşdur daòı ol şÀh olur sulùÀn 
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Felek úahr ile atdı böyle bir yabÀne yÀrabbi 

Ya al cÀnım ya vÀãıl úıl beni cÀnÀne yÀrabbi 

 

82     fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

èÁşıúa luùf itmegi ol servi úÀmet bilmedi 

NevcivÀnlıú èÀlìdür ammÀ ki úıymet bilmedi 

Kendi mest iken şarÀb-ı nÀzdan ol bìvefÀ 

Yolda gördi bendesin bir iki sÀèat bilmedi 

 

 

22b 

83    áazel-i Rÿóì 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Murà-ı dil èanúÀdur olmaz bükme bir rişteyle bend 

İster ol zülf-i muèanber gibi bir müşgìn kemend 

 

Derd-i hicr ü õevú-i vaãl-ı yÀrdan sÀúì-yi dehr 

Geh ãunar zehr-i helÀhil ehl-i èaşúa gÀh úand 

 

Kesdi benden zÀhid-i Àlÿde meşreb pendini 

Gördigüm èaşúum ziyÀd olmaúdadur virdükçe pend 

 

Öonmayub her şÀòa yüksekden uçarken murà-ı dil 

Baàladı zülf-i dilÀvìzine bir serv-i bülend 

 

Ben daòı óÀlümce çoú maóbÿb gördüm RÿóiyÀ 

Görmedim bir öyle nÀzik-ùabèşÿó u şehlevend 

 

 

84     mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Şeb-i ôulmetde gitdim semt-i dildÀre fenersizce 

BióamdillÀh irişdim menzil-i yÀre kedersizce 
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İrişdim òÀb-ı nÀzda èÀlem-i aàyÀrdan òÀlì 

OùÀàın şöyle buldum dest-i düşmÀndan nefersizce 

 

Öoçub gerdÀnını yÀrüñ lebinden bÿseler aldım 

SerÀpÀ oòşayub öptüm efendümden òabersizce 

 

Uyandı òÀb-ı nÀzından naôar úıldı tebessümle 

Didi óırsız mısuñ bÿsem alursuñ óìç øararsızca 

 

FiàÀnì úalèa-yı óüsnüñ didim fetó eyledi cÀnÀ 

Didi fetó eyledim üftÀdem èaşú olsun sefersizce 

 

 23a 

85     áazel-i Fuøÿlì 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

Benim teg hìç kim zÀr u perìşÀn olmasun yÀrab 

Esìr-i derd-i èaşú u dÀà-ı hicrÀn olmasun yÀrab 

 

DemÀdem cevrlerdür çekdigüm bìraóm bütlerden 

Bu kÀfirler esìri bir müselmÀn olmasun yÀrab 

 

Görüb endìşe-i úatlümden ol [mÀhı] budur derdüm 

Ki ol endìşeden ol meh peşìmÀn olmasun yÀrab 

 

Çıúarmaú itseler tenden çeküb bìgÀne müjgÀnı 

Çıúan olsun dil-i mecrÿó peykÀn olmasun yÀrab 

 

CefÀ vü cevr ile muètÀdem anlarsız nolur óÀlim 

CefÀsına óad ü cevrine pÀyÀn olmasun yÀrab 

 

Dime ki èadli yoú [ya] ôulmi var her óÀl ile olsa 

Göñül taòtına andan özge sulùÀn olmasun yÀrab 

 

Fuøÿlì buldı genc-i èÀfiyet meyòÀne küncinde 

MübÀrek mülkdür ol mülk vìrÀn olmasun yÀrab 
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23b 

86     SemÀèì 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

ŞehÀ úaldır meded zülfüñ semensÀyı süründürme 

Düşürme òÀke luùf it ehl-i sevdÀyı süründürme 

Sürünsün àam degil aàyÀr begüm èuşşÀúa óacet ne 

Yanuñca gezmesin bÀri bu rüsvÀyı süründürme 

 

RevÀ-yı vaãluñ ey cÀnÀ óayÀt ise bahÀsın kes 

Bu èaşú bir dürlü èillet ehl-i èaşúuñ mÀcerÀsın kes 

Öte berü dime şÀhum cevÀb eyle arasın kes 

èÁdÀlet vaútidür şimdi bu daèvÀyı süründürme 

 

Seniñçün çekdigüm derd ü belÀyı bìşümÀr eyle 

Ya öldür ya azÀd eyle ya zaòmım gel tìmÀr eyle 

Ya ãun laèl-i lebüñden bende-yi çeşmüñ òumÀr eyle 

Ya çal ùaşa úırılsun cÀm-ı şifâyı süründürme 

 

ÖıyÀmet óaşre dek cÀn u göñülde àam sürünsün mi 

Süründürdüñ yetişmez mi daha bir dem sürünsün mi 

Bu óÀlde Dertliyi miónetdeki Àdem sürünsün mi 

Gel inãÀf it yeter şÀhum bu ednÀyı süründürme 

 

 

87   mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Oturmuş nevcivÀn başında ùoúsÀn kişi nevbetci 

Anıñ ardında var dört dÀne hem anlar da òıdmetci 

Getürdi ãoñra yüz Àdem daòı anlar da ãoóbetci 

Ayaàın düşdi on Àdem bütün anlar da minnetci 
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24a 

 88       mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Giderken yolda bir yÀr-i úadìme rast gelinmez mi 

Aña ùarz-ı èatìú üzre yine ülfet idilmez mi 

Degil ülfet idebilmezlenüb benden silinmez mi 

Didim itmem behey cÀnÀ saña filÀn dinilmez mi 

Didi beñzetmedür yÀhÿ benim kisvem görinmez mi 

Didim tebdìl-i cÀme eyleyen ÀyÀ bilinmez mi 

Anuñ ol óÀline óÀó óÀó diyüb güldüm gülinmez mi 

 

Görince güldügüm birden büzüldi çihresi anuñ 

Didim èafv eyle sulùÀnım ãaúın ãıúılmaya cÀnuñ 

Didi söyle ki var mı bildigüñ üstümde nişÀnuñ 

Didim birdir bulınmaz àayride cÀhì zenahdanın 

Didi ben añladım vardır seniñ èaúluñda noúãÀnuñ 

Anıñ ol óÀline óÀó óÀó diyüb güldüm gülinmez mi 

 

áaêablandı bu kerre başladı itmeklige tekdìr 

Didim çoúdan efendümsüñ bu tekdìr eylemez teéåìr 

Didi ben diñlemem öyle åebÀtsız bìesÀs taèbìr 

Didim ey şÿò saña õerre úadar itdim ise taúãìr 

Didi bilmez iken bildim diyü itmekdesin taúrìr 

Anıñ ol óÀline óÀó óÀó diyüb güldüm gülinmez mi 

 

Bıraúdı geçdi benden başladı ol èazm-i bìpervÀ 

Didim gitme ãoñu nÀdim olursuñ ey gül-i raènÀ 

Didi söyle nedir efkÀr bilinsün èÀşıú-ı şeydÀ 

Didim eyvÀh unutduñ beynimizde çoú óuúÿú ammÀ 

Didi luùf it efendim şimdi bildim eviñi zìrÀ 

Anıñ ol óÀline óÀó óÀó diyüb güldüm gülinmez mi 

 

Buluşdı çoú recÀya eyledi bu èÀşıúa raàbet 

Didim maúbÿl degil şimdengiru bu itdigüñ ãoóbet 

Didi evvel farú itmedim anuñ eylemedim ülfet 

Didim baú yüzime bir Türkce taèbìr gülimüz Behcet 

Didi úuluñ úuãÿrın èafv ider efendisi elbet 

Anıñ ol óÀline óÀó óÀó diyüb güldüm gülinmez mi 
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24b 

89   áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Göñlümi ãayd itdi dÀm-ı èaşúına bir mehcibìn 

Öalmadı ãabr u úarÀrum eylerüm Àh u enìn 

 

Öaşları miórÀbına úaldı teveccühde göñül 

Aàladur dÀéim beni şÀd eylemez ol nÀzenìn 

 

Gülşen-i óüsninde bir elmadur anıñ àabàabı 

Lebleri yÀúÿt-ı aómer ruòları óuld-ı berìn 

 

Sìne-i ãÀfın gören ol gül-èiõÀruñ şübhesiz 

Cennet-i èadni temÀşa eylemiş olur hemìn 

 

Nergisüñ gözi kör olsun görmesün èÀlemde hìç 

Çün o şÀhuñ eylemiş taúlìd şehlÀ dìdesin 

 

CÀn u dilden gül yañaàına anuñ Àşüfteyim 

Bülbül-ÀsÀ söylerüm óaúúında evãÀf-ı güzìn 

 

Bu àazelde óÀãıl itdim nÀmın anıñ EsèadÀ 

Kim getürebilür ise úalbine ãad Àferìn 

 

 

90    mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Görüb äÀdıúda bir baãton hemÀndem aldılar anı 

Virüb on aúçe destine didiler bunuñ eåmÀnı 

Didi yapdı bu eåmÀnı daòı elbìseden bir cer 

Aña enseb fotin buldı giyüb pÀyin olur úÀnì 
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91     fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

äÀdıúıñ aldım èaãÀsın anı yapdım berpÀy 

Bunı bilmezseñ eger sen acınur óÀlüñe vÀy 

 

 

25a 

92     fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

MÀh cemÀlüñ nÿr ider baòşÀyiş-i Raóman saña 

Bu cihetle àıbùa eyler óÿri vü àılmÀn saña 

 

Cümle aòlÀú-ı óamìde münóaãırdur õÀtuña 

Her kemÀlüñ bÀkemÀli şÀhid ü burhÀn saña 

 

Gerçi ÀfÀú-ı cihÀnda nÀzenìn eksik degül 

Sen meleksìret güzelsüñ beñzemez insÀn saña 

 

Öyle aósen naúş olunmuşdur ezelden ãÿretüñ 

Görse naúúÀşÀn-ı Çìn elbet olur òayrÀn saña 

 

èIyd-ı úurbÀn ehl-i ìmÀn zebò ider úurbÀn velì 

CÀn-ı Mümtaz her zamÀn olmaúdadır úurbÀn saña 

 

Li àazeli 27 Rebièu’l-Àòir 307 

 

93     mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Bu gün bir nevcivÀn gördüm oturmuş öylece rÀóat 

Geçüb úarşusına ben de güzelce eyledim diúúat 

Başında bekliyor ùoúsÀn kişi hem dÀéimÀ nevbet 

Var andan ãoñra dört dÀne iderler ol bege òıdmet 

Gelüb yüz on kişi ãoñra o mÀha eyledi minnet 

Yüzi evvel gelüb ùurdı önine eyledi óürmet 

Bunıñ mecmÿèına virdi iki yüz dört àurÿş himmet 

Didi bende kemÀli bu arayuñ başúadan úısmet 
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25b 

94    áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Bend idüb göñlüm yine sevdÀsına bir àoncefem 

Árzÿ-yı vaãl ile úıldı elif úaddümi òam 

 

Dilde sevdÀ-yı ruòı gözde òayÀli úaldı Àh 

İtmiyor bir gicecik teşrìf o feròunde úadem 

 

Öalmadı ãabr u taóammül óasretini çekmege 

Aàlarum dÀéim sirişküm aúa aúa oldı yem 

 

Áteş-i èaşú ile döndürdi derÿnum külòana 

İtmiyor èuşşÀúına bir kerre ol dilber kerem 

 

Fikr-i laèliyle anuñ oldum şehìd-i nÀr-ı èaşú 

Firúat-ı dìdÀrı ile hem àarìú-i baór-ı àam 

 

Dün gice rüéyÀda gördükde hilÀl ebrÿları 

èIyd-ı vuãlat geldi ôann itdim sevindim çoú o dem 

 

Cÿş idüb deryÀ-yı èaşúum söyledim evãÀfını 

Áòirinde bir muèammÀ söyledim baú işte hem 

 

Fülfül-i sìneñden alsam aàzıma bir dÀnesin 

Õoş olurdı óÀlüm aãlÀ úalmayub hìç bir elem 

 

Naôm-ı berÀy-ı istiróÀm-ı imtióÀn 

 

95    fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

SÀéile meséÿl olub virmek cevÀbı nÀgehÀn 

Gerçi güçdür her fünÿnda olsa üstÀd-ı cihÀn 

 

LÀcerem gelmez zekÀya óabù olur óikmet nedür 

Pek ãıúışdırma efendim zorcadır bu imtióÀn 
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26a 

96    áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Müjde ey dil müjde kim bir nevcivÀn buldum saña 

CÀn fedÀ úıl aña bir rÿó-ı revÀn buldum saña 

 

Bülbül-i nÀlende-i gülzÀr-ı èaşúum der idüñ 

İşte bir gül çehre vü àonce dehÀn buldum saña 

 

Virmege öñinde cÀn bir bìemÀn ister idüñ 

İşte bir òÿnrìz-i ôÀlim cÀnsitÀn buldum saña 

 

Olmaàa ey murà-ı dil dÀm-ı belÀlardan emìn 

Ùurra-yi dilber diyu bir ÀşiyÀn buldum saña 

 

FÀrià ol Óilmì o şÿò-ı bì-vefÀdan baèdezìn 

Bir melekòÿ dilber-i şìrìnzebÀn buldum saña 

 

 

97    áazel-i dìger 

 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

ÓamdulillÀh yanumda cigerim pÀresi var 

ÇÀre-yi derd-i dilim derd-i dilim çÀresi var 

 

Saña taèrìf idemem óüsn-i dilÀrÀmımı ben 

Öyle maóbÿb ki èÀlemde biñ ÀvÀresi var 

 

Seni bir Àh ile berbÀd ider idim ammÀ 

Nideyim Óaøret-i Óaúda yüzümüñ úÀresi var 

 

ÓilmiyÀ yÀr-ı cemÀlüñ görüyorsun şimdi 

ÓamdulillÀh yanımda cigerim pÀresi var 

 



 

62 
 

 

 

26b 

98    áazel (?)  

 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

Ey göñül ãubó u mesÀ böyle ki nÀşÀd olasuñ 

Yıúılub köhne temeller gibi berbÀd olasuñ 

Az gelür óaddüñi bildirmege bu cevr ü cefÀ 

Sen nesüñ ki o begüñ vaãlile dilşÀd olasuñ 

 

AúrÀnuñ bulsañ eger böyle òarÀb olmaz idüñ 

Yanub èaşú Àteşine böyle kebÀb olmaz idüñ 

Giceler tÀbeseóer böyle àaõÀb olmaz idüñ 

O liyÀúat ne arar sende ki FerhÀd olasuñ 

 

Óaddini bilmez olan göñle ne müşkil vuãlat 

Ol bir èÀlìcenÀb Àdem neñe lÀzım ülfet 

Boş yire taècìz idüb virme vücÿdın åıúlet 

Seni ey óaddini bilmez àam-ı muètÀd olasuñ 

 

Sen bir süflì kişisüñ kendiñi emåÀl ara bul 

Ne vaôìfeñ bege ülfet bir  iki esfÀl ara bul  

Ùabèıña ùabèı uyar bir heme aóvÀl ara bul 

Çekilüb kÿşeye aóbÀb ile ezhÀd olasuñ 

 

Sernigÿn itdi ùurur úarşuda èÀşıú MümtÀz 

Aman AllÀhı severseñ idegör luùfa ÀàÀz 

èAşú göñülde olur ey àÀfil-i dÀnÀşehbÀz 

Kendiñi gör ne belÀlar çeker ÀzÀd olasuñ 
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27a 

99    áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Bir zamÀn taèyìb iderdim sÿziş-i yÀrÀnumı 

Áteş-i èaşú èÀúıbet yaúdı benim de cÀnumı 

 

BÀà-ı firúatde demÀdem bülbül-i nÀlendeyim 

Ey dirìàÀ gÿş idüñ bu nÀle-yi efàÀnumı 

 

Dÿzaò-ı èaşú içre sÿzÀn olmamışlardur henüz 

Külòana teşbìh idenler sìne-yi sÿzÀnumı 

 

Böyle èÀşıúlık ÕudÀ hìç bir kişiye virmesün 

èÁşıú oldum görmedim bir kez daòı cÀnÀnumı 

 

Söyleyüñ dildÀrıma ùaèn itmesün èÀşıúlıàum 

Ben anuñ èaşúıyla yapdım işte bu dìvÀnumı 

 

 

100     mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

O òÿnì dìdeler òÀb içre hep ôulm-i nihÀn söyler 

DemÀdem leşker-i müjgÀnı da nÀdìde úan söyler 

 

İnÀn olmazsa kÀfirdür o şÿòuñ çeşm-i seóóÀrı 

Dil-i bìçÀreye her bir nigehde biñ yalan söyler 

 

ŞikÀyet eylemez èuşşÀúı aãlÀ tìr-i cevrinden 

Baña ya àamzeler ìmÀ ider ya ebruvÀn söyler 

 

äunub zehrÀb-ı àam üftÀdegÀne bezm-i naòvetde 

Ne úanlar içdigin ol ôÀlimüñ pìr-i muàÀn söyler 

 

Derÿnımda ne rütbe sırr-ı èaşúı eylesem pinhÀn 

Yine bir an olur kim VÀãıfÀ elbet zebÀn söyle 
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27b 

Bu sayfa boş 

 

28a 

101     feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

Hele pardon bonjur nev mösyö gibi òılù-ı kelÀm 

Serfirÿ eylemek efrence selÀmet gibidür 

 

Mekteb ü medresede èilm ü ferÀéiø yirine 

Şimdi Fransızca oúumaú èaynı èibÀdet gibidür 

 

Ne nevÀhì [ne mübÀh u] ne namÀz u ne niyÀz 

èAãrımız sÀye-yi şÀhÀnede cennet gibidür 

 

 

 

102    fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Gel teraóóum eyle mìrüm Óaøret-i èÌsÀ içün 

Ùÿr-ı SìnÀda tekellüm eyleyen MÿsÀ içün 

 

Dÿzaò-ı hicrÀnda úaldım eyle inãÀf ey civÀn 

Çün MesìóÀ ibni Meryem neslüñiz fürsÀ içün 

 

èAúl u fikrim gitdi elden àayrı oldum nÀtüvÀn 

ÓÀlime raóm eyle şÀhum pÿtveş tersÀ içün 

 

Sende úalmaz bu güzellik maóv olur bir gün gibi 

ÓÀkinüñ göñlin ùavÀf it ãubó ile her sÀ içün 

 

 

28b 

103     mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

áamuñla dilfikÀr olsun tek ol mehveş şikÀr olsun 

Olursa böyle yÀr olsun baña yÀr oldı var olsun 
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Eşi yoú àonce-i zìbÀ bulınmaz şÿò-ı bìhemtÀ 

Gelüb Ààÿşıma tenhÀ baña yÀr oldı var olsun 

 

Olaldan Òusrev-i òÿbÀn baña itmekdedür iósÀn 

Felekde ol meh-i tÀbÀn baña yÀr oldı var olsun 

 

Gözüm yoú sÀàar-ı Cemde göñül şimdi o gülfemde 

MurÀdım üzre èÀlemde baña yÀr oldı var olsun 

 

 

ViãÀliyle o gül ruòsÀr beni şÀd itmede her bÀr 

Ben itmem VÀãıfÀ inkÀr baña yÀr oldı var olsun 

 

 

104     mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

Sevdim yine bir şÿò-ı dilÀrÀ pek ilerde 

Elbet de göñül vuãlatın ister de diler de 

 

Bir úaşı kemÀn fitne-i cÀn Àfet-i devrÀn 

EmåÀli bulınmaz anuñ evãÀfı neler de 

 

Oynatma didim dìde-i dil-merdüm-i çeşmüñ 

Güldi de didi mestÀne dil oynar da güler de 

 

Bu girye-yi şehtÀruma ùaèn eyleme EmrÀh 

Öyle úuzıdur ayrılan aàlar da meler de 

 

 

 

29a 

105     áazel-i VÀãıf 

 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

Gül-i gülzÀr-ı àamum òÀrum ile eglenirüm 

èAndelìb-i elemüm zÀrum ile eglenirüm 
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YÀrdan yÀd ile àayrüñ güni õevú ile geçer 

Ben bütün [ehl-i] àamum yÀrum ile eglenirüm 

 

YÀr aàyÀrı eger eyler ise eglence 

Ben de fikr-i àam-ı aàyÀrum ile eglenirüm 

 

Senüñ olsun gül-i bÀà-ı ùarabuñ ey bülbül 

Ben gül-i bÀà-ı şererbÀrum ile eglenirüm 

 

 

Bu ne sırdur sitemi cÀnuma kÀr itmiş iken 

Yine ol şÿò-ı sitemkÀrum ile eglenirüm 

 

Vaãl-ı yÀr ile geçen èömrimi deròÀùır idüb 

Demi biñ cÀn deger efkÀrum ile eglenirüm 

 

Hìç bir eglenecek şey bulamazsam VÀãıf 

Kendi mecmÿèa-yı eşèÀrum ile eglenirüm 

 

 

 

29b 

106    áazel-i Fuøÿlì 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Dimiş her àonceye èÀşıúlıàum rÀzın ãabÀ dirler 

İl aàzın ùutmaú olmaz úorúarum ey gül saña dirler 

 

Esìr-i derd-i èaşú u mest-i cÀm-ı şevú çoú ammÀ 

Bizüz meşhÿr olan Leylì saña Mecnÿn baña dirler 

 

Senüñ mihr ü vefÀ gösterdigüñ aàyÀre çoú gördüm 

áalaùdur kim seni bìmihr oúurlar bìvefÀ dirler 

 

Saña dirler büt-i Çìn zülfüñe zünnÀr söylerler 

Zihì ìmÀnı yoúlar küfr söylerler òaùÀ dirler 
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Baña dirlerdi evvel bir melekdür sevdigüñ ammÀ 

Görenler ben faúìre gökden inmiş bir belÀ dirler 

 

Marìø-i èaşú-ı èıúd-ı zülfüñ eyler Àrzÿ zìrÀ 

MuèÀlicler bu mühlik derde müşkildür devÀ dirler 

 

Fuøÿlì èÀşıúa dirler olar kim terk-i èaşú eyle 

Dimezler kim òaùÀ taàyìr úıl óükm-i úaøÀ dirler 

 

 

30a 

107   áazel 

 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

Úubbe-yi çaròı yıúub bir hele vìrÀn idelüm 

Ya anı Àteş-i feryÀd ile sÿzÀn idelüm 

 

Bir zamÀn àamla bizi zÀr u nizÀr itmiş idi 

Şimdicek biz de anı òÀk ile yeksÀn idelim 

 

Baède zümre-yi aàyÀr ile cenk eyleyelüm 

Öatl idüb anları bir laóôada biñ úan idelüm 

 

Gelüñ ey ehl-i vefÀ irdi ise èıyd-ı viãÀl 

áayrı cÀnÀn yolına cÀnları úurbÀn idelüm 

 

Şeyòe oúunmaàa gitdim diyu yÀrüñ bu gice 

Tekyede úaldıàını èÀleme ièlÀn idelüm 

 

Bir gice yÀri úaøÀ-yı çemene daèvet idüb 

äubóa dek nÀy u rebÀb ile çerÀàÀn idelüm 

 

èÁlem esrÀrını pinhÀn ider imiş Óilmì 

Biz de esrÀrımızı sìne[de] pinhÀn idelüm 
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108     mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Teneffüs úaãdile bayrÀm yirinde ùÀéir-i şaúrÀú 

ÚaøÀrÀ bend-i pÀy itmiş hemÀn gitmiş tepe taúlaú 

MüãÀdif óikmet-Àmìz işbu óükme şu temÀm tÀrìò 

MinÀre èalemine ùaúılub olmuş Óacı Laúlaú 

 

 

 

30b 

109    áazel 

 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

Ey bÀd-ı ãabÀ óÀlümi cÀnÀnuma söyle 

Derd-i dilüm ol mÀh u mihrbÀnuma söyle 

 

AóvÀl-i perìşÀnumı AllÀhı severseñ 

Ketm eyleme ol zülf-i perìşÀnuma söyle 

 

Öldürdi beni dürrì-yi mehtÀb-ı cemÀli 

Gülmez mi ruòı óaøret-i sulùÀnuma söye 

 

GülzÀr-ı firÀúında anuñ bülbül-i zÀrum 

FeryÀdumı var ol gül-i òandÀnuma söyle 

 

Ol şeh gideli kendi diyÀrumda àarìbüm 

Var àurbetümi ol şeh-i òÿbÀnuma söyle 

 

AàyÀrı şehìd eylemege ruòãatı var mı 

Bir kez hele ol dilber-i fettÀnuma söyle 

 

Óilmì bu úadar èarø-ı niyÀz eyledi àayri 

Raóm eylesün ol Àfet-i devrÀnuma söyle 
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31a 

110   áazel-i Fuøÿlì 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Nice yıllardur ser-i kÿy-ı melÀmet beklerüz 

Leşker-i sulùÀn-ı èirfÀnuz velÀyet beklerüz 

 

SÀkin-i òÀk-i der-i meyòÀneyüz şÀm u seóer 

İrtifÀè-yı úadr içün bÀb-ı saèÀdet beklerüz 

 

Cìfe-i dünyÀ degül herkes gibi maùlÿbımız 

Bir bölük èanúÀlarız úÀf-ı úanÀèat beklerüz 

 

ÒÀb görmez çeşmimüz endìşe-i aàyÀrdan 

PÀsbÀn-ı genc-i esrÀruz muóabbet beklerüz 

 

äÿret-i dìvÀr idübdür óayret-i èaşúuñ bizi 

áayr seyr-i bÀà idüb biz künc-i miónet beklerüz 

 

KÀrbÀn-ı rÀh-ı tecrìdüz òaùar òavfın çeküb 

GÀh Mecnÿn gÀh ben devr içre nevbet beklerüz 

 

äanmañız kim giceler bìhÿdedür efàÀnumuz 

Mülk-i èaşú içre óiãÀr-ı istiúÀmet bekleriz 

 

Yandılar FerhÀd u Mecnÿn mest-i cÀm-ı èaşú olub 

Ey Fuøÿlì biz olar yandıúca ãoóbet beklerüz 

 

 

111     mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

ÒudÀvendÀ teferrü[c] eyledi zihnüm mehÀbetden 

Óuãÿl-i maúãadum úÀl-i mücerred beõl-i ikrÀma 

Vücÿd-ı lerzeÀmìzüm kesildi tÀb-ı ùÀúatden 

Øarÿrì ilticÀ itdüm kemend-i luùf-ı inèÀma 
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31b 

112   áazel 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Bize bir meclis olsa sÀúiyÀ maòfì kedersizce 

Ne devletdür kişinüñ sevdigi gelse òabersizce 

 

Eger var ise meylüñ òÀnkÀh-ı bezm-i rindÀne 

Öudÿmüñle müşerref úıl buyur lÀkin pedersizce 

 

äaúın vehm eyleyüb rÀh-ı èadÿdan iótirÀz itme 

Buyur baède’l-mesÀ bìpÀk u bìpervÀ fenersizce 

 

Óaúìúì bÀdenÿş olduúça zÀhid mest olub yatsa 

Bize teslìm-i vuãlat olsa dilber sìm ü zersizce 

 

äoyunub cÀmeòÀb içre felekde sÀyeveş VÀãıf 

DerÀàÿş eylesem ol mÀh-ı tÀbÀnı kemersizce 

 

 

 

 

 

113     mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Senüñ òÀl-i èiõÀruñdan nişÀn èanberde úalmışdur 

Benüm sÿz-ı derÿnumdan eåer micmerde úalmışdur 

 

Ararlar nüsòa-i èadli gezerler cÀbecÀ ammÀ 

O nüsòa var ise ãandÿú-ı İskenderde úalmışdur 

 

Dinilür bozdılar bikr-i niôÀm-ı èÀlemi şimdi 

NiôÀm ancaú efendi ãÿret-i defterde úalmışdur 

 

MüheyyÀ bezm-i èişret bir úadeóle al elim sÀúì 

Benimle yÀr beyninde hemÀn bir perde úalmışdur 
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Nola óayrÀn olursam rÿz u şeb Àyìne-veş VÀãıf 

ÒayÀl ü èaúl u fikrüm ãÿret-i dilberde úalmışdur 

 

 

32a 

114     áazel-i VÀãıf 

 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

Hìç kÀr eylemedi óaøret-i sulùÀnuma Àh 

Eylerüm eyledigüm Àh u firÀvÀnuma Àh 

 

Aàlarum Àh iderüm ol mehe itmez teéåìr 

Gelmesün dìdeme eşk uàramasun yanuma Àh 

 

Bìm-i tìà-ı nigeh ü sÿz-ı àam-ı hicrüñle 

DÀà açar şeróa çeker sìne-yi sÿzÀnuma Àh 

 

Ne dem Àh itsem olur zülfi perìşÀn yÀrüñ 

GÿyiyÀ bÀd-ı ãabÀdır o perì şÀnıma Àh 

 

Çarò-ı àaddÀr u sitemkÀre bilürdim işimi 

Gelse bir kez yañılub òÀùır-ı nÀlÀnuma Àh 

 

Naúd-i enfÀsı hevÀ-yı hevese ãarf itdüm 

Áh àafletle geçen èömr-i şitÀbÀnuma Àh 

 

Mücrimüm müttehemüm mürtekibüm èÀãì hem 

Ben a VÀãıf ne şekil itmeyüm èiãyÀnuma Àh 

 

32b 

115   áazel-i VÀãıf 

 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

KÀlÀ-yı dili istedi yÀr al diyivirdüm 

KÀlÀ nedür al işte bir al şÀl diyivirdüm 
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Gördim nigeh-i mesti ider vuãlatı işrÀb 

Cüréet gelüb ol mÀha bu şeb úal diyivirdüm 

 

RuòsÀrına gül penbe didüm çeşmi úızardı 

Der Àn çevirüb ben de sözi Àl diyivirdüm 

 

Ol mihr-i ruòuñ õerre degülmiş naôarında 

Ben ise aña naúd-i dili mÀl diyivirdüm 

 

Geldikde òaùı sebzi úılub yÀre laùìfe 

èUşşÀúuñı àayri çayıra ãal diyivirdüm 

 

 

Bil masúaù-ı reésim didi ol şÿò-ı güõeşte 

Ánìden baúub rÿyına Öartal diyivirdüm 

 

Bildim ne şekerdür lebüñ emdikde ben ammÀ 

VÀãıf o nedür didi aña bal diyivirdüm 

 

 

 

33a 

116    áazel-i VÀãıf 

 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

Luùf it begüm aàyÀr içün èÀşıú atılur mı 

èÁşıúla muóabbetde hìç èaşıú atılur mı 

 

Geç furtına-i óüzn ü àamı zevraú-ı meyle 

Varken bu gemi úulzüm-i derde batılur mı 

 

Yumşaú görinür şimdi ãuyı ol bütüñ ammÀ 

Bilmem ki alub göñlümi ãoñra úatılur mı 

 

Açub o güli dìde-yi òalúa diken olma 

Bir àonce içün çeşm-i hezÀra batılur mı 
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äavma úuluñı vaèd-i viãÀlüñle başuñdan 

Öıl raóm esìr-i òam-ı zülfüñ ãatılur mı 

 

Çarpar mı idüñ göñlümi ülfet ideyim de 

Ádem perìzÀdeyle úarılur úatılur mı 

 

Ol meh yataàÀndur yataà añma ne cesÀret 

Öıçdan o úapÿdÀnpeççeye hìç çatılur mı 

 

Der Àn dirilür bir yire èÀlem óasedinden 

Ol mehle felekde tek ü tenhÀ yaùılur mı 

 

DükkÀnda şièr-i meşú olamaz gel eve ögren 

PÀzÀrda kÀlÀ-yı meèÀrif ãatılur mı 

 

Gel baòå idelüm èİzzet efendiye suéÀl it 

VÀãıf begüñ ÀåÀrı yabÀne atılur mı 

 

 

33b 

117    áazel-i VÀãıf 

 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

Meclisde bu keyfiyyeti her dem mi ãanursın 

Sensiz görilen demleri de dem mi ãanursın 

Giryem görüb ey àonce dehen òande idersin 

Bilmem ki nem-i eşkimi şebnem mi ãanursın 

 

Yüklendi àam-ı èÀlemi bì-neşéeliginden 

PìrÀn-ı hevÀnuñ úaddini òam mı ãanursın 

 

AàyÀr àıyÀbuñda fenÀ söyliyor ey şÿò 

áıybet mi sözüm mâ vef’iyyi õem mi ãanursın 

 

AàyÀre hìç ey àonce fem esrÀr açılur mı 

Her şaòãı fütÀdeñ gibi maórem mi ãanursın 
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Dilbeste-yi zülfüñ olub il úayda düşer mi 

Bendeñ gibi sen herkesi sersem mi ãanursın 

 

Benden niçüñ itmezsin èaceb ey peri aãfÀ 

VÀãıf úuluñuñ sözlerini kem mi ãanursın 

 

34a 

118    áazel-i VÀãıf 

 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

Öurub ol şehle bu şeb ülfete bir resm-i nefìs 

Eyledük cilve ile èaşúı yeñiden teésìs 

 

Her tel-i zülfüñe dilbeste senüñ bir Leylì 

Saña èÀşıú olanuñ èaşúı degül Öaysa muúìs 

 

Bulduran keştì-yi iúbÀle ãuyın èÀlemde 

Úullanur zevraú-ı ÀmÀlini mÀnend-i reéìs 

 

èÁlemi azdıran ol muàbeçe-yi bÀdefürÿş 

NÀsı şimden giru iølÀle ne óÀcet iblìs 

 

Caba bir úahve-yi taósìn aña benden VÀãıf 

Kim uyub keyfe bu beş beytim iderse taòmìs 

 

 

119    mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèilü fÀèìlün 

 

ErbÀb-ı luùf u himmet o da bir zamÀn imiş 

Biz görmedik èinÀyet o da bir zamÀn imiş 

 

YÀr-i úadìmin itmez imiş dostÀn fedÀ 

YÀrÀnda mürüvvet o da bir zamÀn imiş 

 

Şimdi münÀfıúÀnedür ülfet zamÀnede 

AóbÀb ile muóabbet o da bir zamÀn imiş 
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ÒÀhiş ne bizde úaldı ne yÀr u ne yÀrÀnda 

Cünbüş muóabbet ülfet o da bir zamÀn imiş 

 

Ne õevúler itdik leyl-i óalvÀda yÀr ile 

Aàz aàza ùatlu ãoóbet o da bir zamÀn imiş 

 

Kim şimdi naôm u neşre ider VÀãıf iètibÀr 

İnşÀ vü şière raàbet o da bir zamÀn imiş 

 

 

34b 

120    áazel-i VÀãıf 

 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

Şemèveş bezm-i muóabbetde uyandurdı beni 

Nice ben yanmayayım nÀra o yandurdı beni 

 

Fehm idüb neşée-yi peymÀne-yi èaşú oldıàumı 

äundı yÀúÿt-ı lebin aàzuma úandurdı beni 

 

Úanamam bÿse-yi úand-i dehen-i dildÀre 

èAşú bu şerbet-i óummÀãe dadandurdı beni 

 

Ben daòı òÀl-i lebin öpmeden ol meyl itdi 

Bu göñül bÀd-ı hevÀ bÀde úazandurdı beni 

 

äarıvir başuma dildÀde diyu uàratdı 

Çevresinden oyalanı oyalandurdı beni 

 

Nola terk eyler isem yÀri de yÀrÀnumı da 

Felegüñ mióneti dünyÀdan uãandırdı beni 

 

Görüşürdüm yine aàyÀr ile VÀãıf ammÀ 

Zor-ı bÀzÿ-yı àam-ı yÀre ùayandurdı beni 
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35a 

121    áazel-i VÀãıf 

 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

CÀnım gülerek Àteş-i èaşúa yaúıvirdi 

Hem sìneme dÀà açdı o büt hem yaúıvirdi 

 

Bilmezse nola óÀl-i dil-i èÀşıú-ı zÀrı 

Diúúatle nigÀh itmedi şöyle baúıvirdi 

 

AàyÀre sözin kesdirüb ol şÿò bezmde 

CÀm-ı leb-i laèlin bize nisbet çaúıvirdi 

 

Dil maùlabın açmaz[dı] saña çaúmadan ammÀ 

Geldikde yiri ãoóbet-i vaãluñ çaúıvirdi 

 

Her kimi dilerseñ aña yÀr ol didim ol şÿò 

Çekdi beni aàyÀre girüye úaúıvirdi 

 

Beñzer mi baña ey peri üftÀde-yi etrÀk 

Ben cÀnımı èarø itdim o emirde úaúıvirdi 

 

Ol çeşm-i siyÀhuñ nigeh-i püràaêabından 

äu gibi eriyüb dil-i bìtÀb aúıvirdi 

 

Ùaúılmıyor evvelki gibi VÀãıf o mehveş 

Ôannım beni aàyÀr aralıúda ùaúıvirdi 

 

 

 

35b 

122     áazel-i VÀãıf 

 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

YÀr ile göñülüm bile úalúub bile düşdi 

Çoú geçmedi èaşú Àteşi ãaón-ı dile düşdi 
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Bir kimse göñül nÀmını bilmezdi muúaddem 

Dil saña düşelden beri ôÀlim dile düşdi 

 

Gitdi gideli aàlar idim çoú yaşasun yÀr 

Cevriyle gelüb seyl-i sirişküm sile düşdi 

 

Meyl ideli ol ùıfl-ı kuçek semt-i hevÀya 

SÀz-ı hevesim gÿş-i ãadÀ-yı zile düşdi 

 

Bilmezken o meh kimseyi dün semt-i vefÀda 

Birden beni gördükde ne dirsin bile düşdi 

 

Olsam nola mumòÀne-i èaşúuñ da fitìli 

Göñlüm bu gice bir meh-i gökúandìle düşdi 

 

Taúsìm-i girişme idicek ArpacızÀde 

AàyÀre yarım cev baña bir úaç kile düşdi 

 

Ùavşan úanı ãahbÀ ile biñ renge boyanmış 

Bu dÀme èaceb ãÿfì naãıl [bir] ile düşdi 

 

Öaldırmaz o büt el virüb üftÀde-yi óüsnin 

VÀãıf bu zemìne hevesüñ nÀfile düşdi 

 

 

 

36a 

123     áazel-i VÀãıf 

 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

Dil virdigüñ ol çeşm-i siyeh-meste işitdüm 

èÁşıúlıàuñ ey àonce-yi nevreste işitdüm 

 

ÜftÀdesi mihr olsa da bu tÀb-ı óüsn ile 

İtmezmiş o mehpÀre nigehbeste işitdüm 
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Vaãfında o bÀlÀúad-i mevzÿnóırÀmuñ 

İèlÀyına bir mıãraè-yı berceste işitdüm 

 

Mumcı o ocaúzÀdeye yanmaú hevesiyle 

Úulluúda yemiş bir iki zerdeste işitdüm 

 

Atmış úapaàı òÀne-yi aàyÀre olub mest 

Açılmış o ãandÿúa-yi serbeste işitdüm 

 

Gördüñ mi bu günlerde begim VÀãıf-ı zÀrı 

Bilmem nicedür óÀli biraz òaste işitdim 

 

 

 

 

36b 

124   áazel-i VÀãıf 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

PerìşÀn tÀr-ı zülf-i sünbülin zìb-i èiõÀr itdi 

Yine ôÀlim şuèÿrı èÀşıúÀnuñ tÀrmÀr itdi 

 

Çalışdım zÀr-ı èaşúı ketme ammÀ èÀúıbet sırrum 

O şÿòuñ bir nigÀh-ı nìm-i mesti ÀşikÀr itdi 

 

MiåÀl-i şemè-i sÿzÀnberinüñ nÀr-ı firÀúıyla 

Yanub ãabr u úarÀrı èÀşıúuñ èazm-i fenÀr itdi 

 

Öolın mestÀne atdı boynıma ãundı mey-i laèlin 

Bu gün ol servúad meclisde aàyÀrı çenÀr itdi 

 

İki gül bÿse-yi rÿyın alub dil virdi üftÀde 

Bu yüzden ey perì èaúlınca ol dìvÀne kÀr itdi 

 

Sebeb ya àamze-yi aàyÀr u ya zor tengdestìdir 

RıøÀsıyla cihÀnda úanàı èÀşıú terk-i yÀr itdi 
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Benüm meylüm o çÀr ebrÿyadur ammÀ nedir çÀre 

Göñül bir sÀderÿ Öartallı dilber iòtiyÀr itdi 

 

Bu şeb kendi gibi bir mehveşe keyfe olub gitmiş 

äuçın èafv eyledüm geldi ãabÀódan iètiõÀr itdi 

 

Virüb ãÿret recÀ-yı vaãla VÀãıf èarø-ı óÀl eyle 

O nevóaù kÀtibüñ dün gördi úaydın derkenÀr itdi 

 

 

37a 

125   áazel-i VÀãıf 

 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

BìmÀr-ı nigÀhuñ elemiyle dil-i èÀşıú 

Virmez dil aàır òaste yaùur üstüñe ãaàlıú 

 

Gördük mi mükÀfÀtı olub mest yıúılduñ 

Kim didi saña òÀùır-ı èuşşÀúuñı yaú yıú 

 

Hemşìrelerüñ şire ãıúub bezme donatsun 

Ey mÿàbeçe sen dìde-yi rindÀne úoruú ãıú 

 

Fırãaùdur amÀn olmadan ol şÿò òaùÀver 

Öp oòşa ãıúışdur Àòir em laèlini ãıú ãıú 

 

Ol lÀle ruòuñ Àteş-i èaşúına düşelden 

Her dÀà-ı derÿn oldı birer tÀze şaúÀyıú 

 

Söyle sebebin VÀãıfa ey dilber-i èayyÀş 

Çeşm-i siyehüñ mest de àamzeñ niçün ayıú 
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37b 

126    áazel-i VÀãıf 

 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

Diyemez òÀli bulub óÀlini cÀnÀne göñül 

Öorúum oldur ki bu óÀl ile úıyÀr cÀne göñül 

 

Döndi sÿz-ı àam-ı hicrÀn ile büryÀne göñül 

Ben de bilmem ki bu nÀre nice bir yane göñül 

 

Cüst ü cÿ itmek içün kişver-i òÀùırda seni 

Gitdi bir cÀnibe dil ey peri bir yane göñül 

 

GÀh àarú-ı yem-i eşk ü gehi müstaàraú-ı òÿn 

Atılur  ḥas gibi èummÀndan èummÀna göñül 

 

NeşéeyÀb-ı nigeh ü mest-i leb-i yÀr olalı 

Devr ider şevú ile meyòÀne be meyòÀne göñül 

 

Miónet-i èaşúı ider õevú-i cihÀne tercìó 

Begenür èaúlını kendi gibi dìvÀne göñül 

 

O perì peykeri el sevdi àamın ben çekerüm 

İder èÀlemde ne eyler ise insÀne göñül 

 

Dil-i VÀãıf olalı beste-yi dÀm-ı zülfüñ 

Saña meyl eylemedik úalmadı bir dÀne göñül 

 

 

127    mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

Ol dem ki geçer tìà-i belÀ cÀne tenümdür 

Áteş dökülürse yiri de pìrehenümdür 

Bu sÿz-ı taóassürle eger úabre girersem 

Maóşer ùutuşur şuèle-yi nÀra kefenümdür 
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38a 

128    áazel-i Fuøÿlì 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

äabÀ luùf itdüñ ehl-i derde dermÀndan òaber virdüñ 

Ten-i mecrÿóa cÀndan cÀne cÀnÀndan òaber virdiñ 

 

ÒazÀn-ı àamda gördüñ ıøùırÀbın bülbül-i zÀruñ 

BahÀr eyyÀmını gülberg-i òandÀndan òaber virdüñ 

 

Sözüñi vaóy-i nÀzil ger disem ben hìç küfr olmaz 

CihÀnı ùutmuş iken küfr ìmÀndan òaber virdüñ 

 

Didiler yÀr-ı èuşşÀúuñ gelür cemè itmege göñlin 

Meger kim yÀre èuşşÀú-ı perìşÀndan òaber virdüñ 

 

SüleymÀn mesnedindendir diyüb sen raàbeti kesdüñ 

Deñizde òÀtem-i óükm-i SüleymÀndan òaber virdüñ 

 

Fuøÿlì rÿzgÀrum tìre oldı şÀm-ı hicrÀnda 

Nesìm-i ãubótek òurşìd-i raòşÀndan òaber virdüñ 

 

 

 

129     fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Sìneye bir nevresìde kÀtib-i mÀliyye çek 

CÀmepìç èarø-ı teòaf úıl pìşkeş rubèiyye çek 

 

Beõl-i isrÀf it nümÀyiş yap [ki] aóbÀbuñ yisün 

Sen her ay başı beyÀøa defter-i mÀhiyye çek 

 

Keyfim olsun dirseñ èÀlemde eger derdin unut 

BÀdenÿş ol tÀze sev nergÿle iç enfiyye çek 

 

Mìyve-yi laèlin görüb o bÀàbÀn şÿòuñ didi 

Şu kiraz yerli midür cÀnım baña bir úıyye çek 
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Her gün ol şÿò-ı cefÀcÿ àayr ile õevú eylesün 

VÀãıfÀ bìhÿde sen bÀr-ı àamın yevmiyye çek 

 

 

38b 

130     áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

èÁşıú-ı firúatnişÀnı görmeyen görsün beni 

Külòan-ı ÀteşfeşÀnı görmeyen görsün beni 

 

Ol gülüñ nÀr-ı firÀúıyla donandım şöyle kim 

Vaút-i gülde gülsitÀnı görmeyen görsün beni 

 

Şol úadar giryÀnıyım bir ôÀlimüñ kim sÿbesÿ 

Cÿşiş-i şÀd u revÀnı görmeyen görsün beni 

 

TÀ o rütbe bìmecÀl oldum ki ãarınca belin 

Ol nihÀl-i mÿmiyÀnı görmeyen görsün beni 

 

Dÿş olub bir şemè-i óüsnüñ èaşúına pervÀneveş 

NÀr-ı óasretle yananı görmeyen görsün beni 

 

Sözlerim yÀrÀn-ı èaşúa dir lisÀn-ı óÀl ile 

VÀãıfÀ ÀteşzebÀnı görmeyen görsün beni 

 

 

 

39a 

131   áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Ol ki her sÀèat gülerdi çeşm-i giryÀnum görüb 

Aàlar oldı óÀlime bìraóm cÀnÀnum görüb 
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Eyleyen taèyìn-i eczÀ-yı müdÀvÀ derdüme 

Terk idüb cemè itmedi óÀl-i perìşÀnum görüb 

 

LÀle ruòlar göksümüñ çÀkine úılmazlar naôar 

Hìç bir raóm eylemezler dÀà-ı hicrÀnum görüb 

 

Ùut gözüñ ey derd-i dil çaròuñ ki devrin terk idüb 

Úalmasun óayretde çeşm-i gevherefşÀnum görüb 

 

Pertev-i òurşìd ãanmañ yirde kim devr-i felek 

Yire urmuş ÀfitÀbın mÀh-ı tÀbÀnum görüb 

 

äuda èaks-i serv ãanmañ kim úoparub baàbÀn 

äuya ãalmış servini serv-i òırÀmÀnum görüb 

 

Ey Fuøÿlì bil ki ol gülèÀrıøı görmüş degül 

Ol ki èayb eyler benim çÀk-i girìbÀnum görüb 

 

 

39b 

132   áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

PÀybend oldum ser-i zülf-i perìşÀnuñ görüb 

Nuùúdan düşdüm leb-i laèl-i dürefşÀnuñ görüb 

 

Oda yaúdım şemèveş cÀnum baúub ruòsÀruña 

Çaròa çekdim dÿd-ı dil serv-i òırÀmÀnuñ görüb 

 

Gezdirür her yan gözüm eşk üzre baàrum pÀresin 

Òilèat-ı gülgÿn ile raòş üzre cevlÀnuñ görüb 

 

Bir zamÀn geçmez ki dil tìàuñdan olmaz çÀk çÀk 

Açılur her dem ùutulmuş göñlüm iósÀnuñ görüb 

 

Göñlümi tenhÀlıú eylerdi perìşÀn sìnede 

Olmasaydı cemè her yanında peykÀnuñ görüb 
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Bend-i zindÀn-i àam u miónetden olmuşdum òalÀã 

Áh kim düşdüm yine çÀh-ı zeneòdÀnuñ görüb 

 

Ey Fuøÿlì bunca kim ùutduñ nihÀn óÀl-i dilüñ 

èÁúıbet fehm itdi il çÀk-i giribÀnuñ görüb 

 

 

133    mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Seni tekfìr iden muùlaú disüñ dünyÀ yuvarlaúdur 

Döner dünyÀ o dönmez çünki åÀbitdür èinÀdında 

Sorulsa òÀce-yi dÀnÀ SelÀnik nirdedür bilmez 

Bilir ammÀ ki úaç úıl varsa Cibrìlüñ úanÀdında 

 

 

40a 

134    áazel-i VÀãıf 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Nice düzd-i nigÀhum bÿseçìn-i rÿy-ı yÀr olsun 

Sen ey zülf-i siyeh seróadd-i óüsninde úaraúolsun 

 

Göñülde sÿz-ı firúat sìnede dÀà-ı àam-ı óasret 

Sen ey nÀr-ı muóabbet òÀùır-ı èÀşıúda úulúulsun 

 

Sen it çeşmÀşinÀyı göz göre aàyÀre de ey şÿò 

Benüm lÀyıú mıdur gördikce reşkümden gözüm ùolsun 

 

Seni yolında dir pinhÀn penbe itmek ey şeròa 

ViãÀl-i yÀre zìrÀ sìnede kesdirme bir yolsun 

 

Dimem derd-i èiõÀrı óüsn-i taèbìr ile zerd olsun 

Ben èaşú ile ãarardım ol daòı ãaàdan ãaàa ãolsun 

 

Yeter yoldı bu yolda òaùùını mÿçìn àayretle 

ÇerÀà it ãuffe-yi terke biraz da varsun ot yolsun 
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İşitdim kendi gibi bir cefÀcÿ şÿòa dil virmiş 

Öo yansun VÀsıfÀ ol bìvefÀ itdigüni bulsun 

 

 

40b 

135     áazel 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Baú ne çaúırkeyf-i nÀz olmuş o çeşm-i bÀdemi 

Bilmezem seròoş-ı òÿn-ı dil mi mest-i bÀde mi 

 

SÀyesinde sen de sermest-i şarÀb-ı èaşú iseñ 

Yalıñız bu neşée ey bülbül gül-i zìbÀde mi 

 

Bir baúış baúduñ ki luùf u úahra şÀmil dilberÀ 

Niyyetüñ úaãr-ı dili taòrìbe mi ÀbÀde mi 

 

Görmez olduú neşée-yi rindÀnı bilmem ki úuãÿr 

Meclis-i èÀlemde mi sÀúìde mi ãahbÀda mı 

 

Geç ilişme ùaèn-ı ebnÀ-yı zamÀnı VÀãıfÀ 

Ùıfl-ı dilber su mı iç úayd itme süd ya bÀde mi 

 

 

 

 

136     fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Şemè-i bezm-i yÀr olub sÿzÀn u giryÀn oldum Àh 

Reşk ider èÀlem çerÀà-ı òÀã-ı cÀnÀn oldum Àh 

 

Ey gül-i şÀdÀb ümmìd-i viãÀlüñle bu şeb 

TÀ seóer mÀnend-i bülbül zÀr u nÀlÀn oldum Àh 

 

PüştberdìvÀr-ı óayret úaldum ÀyìnemiåÀl 

Resm-i ebrÿ-yı hilÀl-i yÀre óayrÀn oldum Àh 
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Baèdezìn cemèiyyet-i òÀùır baña emr-i muóÀl 

Kim esìr-i dÀm-ı gìsÿ-yı perìşÀn oldum Àh 

 

Şeyò cevri cÀnıma kÀr eyledi VÀãıf benim 

NÀr-ı èaşú-ı yÀr ile biryÀn u sÿzÀn oldum Àh 

 

41a 

137    áazel-i VÀãıf 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Geçüb ol şÀh-ı òÿbÀn taòtgÀh-ı óüsne yan geldi 

HemÀn göñlim degül taúbìl-i dÀmÀne ùuyan geldi 

 

Bu şeb Ààÿş-ı òülyÀya o şÿò-ı mÿmiyÀn geldi 

Nola evce çıúarsa naàme-yi Àhum miyÀn geldi 

 

Baúan hemçün benefşe yÀsemen oldı teni gÿyÀ 

O dem ki sìnesi berg-i semenle yanbeyan geldi 

 

Başından ãavdı èaúl u fikrin aàyÀr èadd idüb yoòsa 

áam-ı Leylìyle ãanma èaúl-ı Mecnÿna ziyÀn geldi 

 

Nola eşhebsüvÀr-ı şevú olub neşéem ôuhÿr itse 

Ayaà-ı bÀde elde sÀúi-yi meclis yayan geldi 

 

Beni sevmez diyü ùaş urdı o büt bezm-ièişretde 

Yine seng-i sitem ey şìşe-yi òÀùır ùayan geldi 

 

èAceb mi şemèüñ olsa şemèine pervÀne pervÀne 

SemÀ-yı cÀnına zìrÀ nidÀ-yı ùurma yan geldi 

 

Öaçılmaz nÀvek-i müjgÀn u tìr-i keçnigÀhından 

Biri semt-i dile ùoàrı biriyse cÀne yan geldi 

 

ÕaùÀver oldı her neyse murÀduñ àayrı var söyle 

O şÿòa VÀãıfÀ dilòÀhuñı riúúat beyÀn geldi 
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41b 

138    áazel-i VÀãıf 

 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

Böyle bilmezdüm o mehrÿya muóabbet ay ne güç 

Şimdi bildüm neydügin èÀlemde firúat vÀy ne güç 

 

Çille-yi hicrüñ senüñ Àh úÀmetim itdi kemÀn 

Ey úaşı yayım çekilmez saòt-ı ÀhenyÀy ne güç 

 

Söyledürse èÀşıúı vuãlat suóulet kesb idüb 

YÀr virmezse eger èarø-ı merÀma rÀy ne güç 

 

Bÿse-yi úand-i lebin úılsam niyÀz eyler èitÀb 

Òaste-yi hicrÀne seyr it bu şekerli çay ne güç 

 

İtdi yüz gün ãoñraya vuãlat gelüb yüz virmedi 

Kendi gülsün oynasun àayr ile sen gün ãay ne güç 

 

Bozuşub bir óefte ülfet ider itmez yÀr ile 

Derd-i firúat çekme VÀãıf üç sene dört ay ne güç 
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